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Thank you for purchasing a JVC product.
Please read all instructions carefully before operation, to ensure your complete understanding and to
obtain the best possible performance from the unit.
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IMPORTANT FOR LASER PRODUCTS

1. CLASS 1 LASER PRODUCT

2. CAUTION: Do not open the top cover. There are no user serviceable parts inside the unit; leave
all servicing to qualified service personnel.

3. CAUTION: Visible and invisible laser radiation when open and interlock failed or defeated.
Avoid direct exposure to beam.

4. REPRODUCTION OF LABEL: CAUTION LABEL, PLACED OUTSIDE THE UNIT.
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interlock failed or defeated. | dben eller interlocken fejler. |den Gppnas och sparren &r fnakyvlle ja nakymétiomalle
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If you need to operate the receiver while

‘T How fo forcibly eject a disc

driving, be sure to look ahead carefully or If a disc cannot be recognized by the
you may be involved in a traffic accident. receiver or cannot be ejected, ejects the disc
as follows.

“PLEASE” and “EJECT” appear alternately
on the display.

‘ N
=3 How to reset your unit §ESDURGE ( %
X  Hold....

This will reset the microcomputer. Your ; >

\preset adjustments will also be erased.

« If this does not work, try to reset your
receiver.

* Be careful not to drop the disc when it
ejects.

Note: Only for [EX] model users in UK and European countries

For security reasons, a numbered ID card is provided with this receiver, and the same ID number is
imprinted on the receiver’s chassis. Keep the card in a safe place, as it will help the authorities to
identify your receiver if stolen.
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For safety....

» Do not raise the volume level too much, as
this will block outside sounds, making driving
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The receiver is equipped with the steering

wheel remote control function.

» See the Installation/Connection Manual
(separate volume) for connection.

*Temperature inside the car....

If you have parked the car for a long time in
hot or cold weather, wait until the temperature
in the car becomes normal before operating the
unit.
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=1 How to read this manual

The following methods are used to made the

explanations simple and easy-to-understand:

» Some related tips and notes are explained in
“More about this receiver” (see pages
31-33).

* Button operations are mainly explained with
the illustrations as follows:

/ 1

Press briefly.

Press repeatedly.

Press either one.

Press and hold until
your desired response

Hold.... begins.
+ Press and hold both
buttons at the same
time.
N J

The following marks are used to indicate...

: Built-in CD player operations.
% : External CD changer operations.

=1 How to use the M MODE hutton

If you press M MODE, the receiver goes into
functions mode, then the number buttons and
A/V buttons work as different function buttons.

~
Ex.: When number button 2 works as
MO (monaural) button.
MODE
MO 9 SSM 11 RPT 12 RND
El % @ =) =
3 YInINIE T
POLT L L
- e
R — .= =
S Time countdown |nd|cat0r )

To use these buttons for original functions

again after pressing M MODE, wait for

5 seconds without pressing any of these buttons

until the functions mode is cleared.

 Pressing M MODE again also clears the
functions mode.

Caution on volume setting:

Discs produce very little noise compared
with other sources. Lower the volume
before playing a disc to avoid damaging
the speakers by the sudden increase of the
output level.




Control panel — kp-6612/kp-G611/kD-G511

| Parts identification

( Display window

ENGLISH

NG
[1]
—
?
ﬂ
"
L= el R
(9] 16

A (up) / ¥ (down) buttons

T/P TP/PTY (traffic programme/programme

type) button

D DISP (display) button

S SEL (select) button

+ Control dial

« &/1 ATT (standby/on attenuator) button

Display window

Remote sensor

* DO NOT expose the remote sensor to
strong light (direct sunlight or artificial
lighting).

A (eject) button

V <4</ A buttons

L4 (control panel release) button

SOURCE button

BAND button

Number buttons

EQ (equalizer) button

MO (monaural) button

SSM (Strong-station Sequential Memory)

button

RPT (repeat) button

RND (random) button

M MODE button

AUX (auxiliary) input jack

* Only for KD-G612/KD-G611.

* NOT compatible with digital signals.

=]

[o=][e]

BEHENESRE M=

SEIEIS

Display window

Disc information indicators—TAG (ID3

Tag), i@ (folder), /@ (track/file)

Main display

Source display / Volume level indicator

EQ (equalizer) indicator

Sound mode (C-EQ: custom equalizer)

indicators—ROCK, CLASSIC, POPS,

HIP HOP, JAZZ, USER

o mmm also works as the time countdown
indicator and level meter during play (see
page 23).

Disc type indicators—WMA, MP3

Tuner reception indicators—ST (stereo),

MO (monaural)

RDS indicators—TP, PTY, AF, REG

Playback source indicators—

CH: Lights up only when CD-CH is selected

as the playback source.

DISC: Lights up for the built-in CD player.

Playback mode / item indicators—

RND (random), € (disc), @ (folder),

RPT (repeat)

LOUD (loudness) indicator

Tr (track) indicator

]

NN

] Bz KB

M
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Remote controller — rm-RKk50

+ RM-RKS50 is supplied for KD-G612/KD-G611.

* KD-G511 can be remotely controlled as
instructed here (with an optionally purchased
remote controller—recommended to use
RM-RK50).

M Installing the lithium coin battery
(CR2025)

CR2025

* When operating, aim the remote controller
directly at the remote sensor on the
receiver. Make sure there is no obstacle in
between.

~CEID \

« Store the battery in a place where children
cannot reach to avoid risk of accident.
¢ To prevent the battery from over-heating,
cracking, or starting a fire:
— Do not recharge, short, disassemble, or
heat the battery or dispose of it in a fire.
— Do not leave the battery with other
metallic materials.
— Do not poke the battery with tweezers or
similar tools.
— Wrap the battery with tape and insulate
when throwing away or saving it.

— N\

£

| Main elements and features

5

bl

O/1/ATT (standby/on/attenuator) button
¢ Turns on and off the power and also
attenuates the sound.
A U (up) / D (down) ¥ buttons
* A U: Changes the FM/AM/DAB bands.
« D ¥: Changes the preset stations (or
services).
« Changes the folder of the MP3/WMA
discs.
» While playing an MP3 disc on an
MP3-compatible CD changer:
— Changes the disc if pressed briefly.
— Changes the folder if pressed and held.
VOL -/ VOL + buttons
 Adjusts the volume level.
SOUND button
» Selects the sound mode (C-EQ: custom
equalizer).
SOURCE button
« Selects the source.
[6] <R (reverse) / F (forward) » buttons
» Searches for stations (or services) if
pressed briefly.
« Searches for ensembles if pressed and
held.
« Fast-forwards or reverses the track if
pressed and held.
» Changes the tracks of the disc.




Getting started

Basic operations
4 )

)

ENGLISH

=
c0o0 Jvc O * The control panel
— illustrations used for
— O " @ explanation in this
manual is KD-G612/
( N - GEDD OO0 000 o KD-G611.

Volume level appears.

D Tl A ==

A N g N ESEER)s

Agg/yﬁ _' J
|

FM1 FM2' FM3,/AM — DAB1/DAB2/
[ /FRL/EMS/ DAB3 :|

AUX IN* < CD-CH (or EXT IN) < (D Volume level indicator

You cannot select some sources if they
are not ready. Adjust the sound as you want.
* Only for KD-G612/KD-G611. (See pages 20 and 21.)

9 « For FM/AM tuner only
T Banp To drop the volume in a moment (ATT)

o—|_> FM1-—> I:N|2_»I:Nl3—| To restore the sound,

press it again.

_on
ATT

« For DAB tuner only

DAB1 — DAB2
NN DAB3 <
N »

To turn off the power

_oi
ATT

Hold....
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Canceling the display | Setting the clock
demonstrations ]
If no operations are done for about 20 seconds, SEL
display demonstration starts.

[Initial: DEMO ON]—see page 22.
2 Set the hour, minute, and clock

system.
1 t
Select “CLOCK H” (hour), then
SEL .
adjust the hour.

Select “CLOCK M” (minute),
then adjust the minute.

Select “24H/12H,” then select
“24H” (hour) or “12H” (hour).

Mot

T M =T
P g N M
| T = e

3 Finish the procedure.

4 Finish the procedure.

To check the current clock time when the
power is turned off

To activate the display demonstration %

In step 3 above...

~<—> DEMO ON




Radio operations

Selected band appears.
|

\ [o3 ==y
I ] o £y
Jer———r el

\r

Lights up when receiving an FM stereo
broadcast with sufficient signal strength.

9 Start searching for a station.

SV e A

When a station is received, searching
stops.

To stop searching, press the same
button again.

. . 0 I
Listening to the radio >
J—
P \ O
N Z
(] L
gEEm OO0 0000 |
\ = )
“ To tune in to a station manually
SOURCE (
In step @ on the left...
FM1/FM2/FM3/AM > S eeA
""""""""""""""" Hold....
9 Iy r» rm—»rmz—»rms—l ) YHe'h XN
‘\1: g —% —vmd

When an FM stereo broadcast is hard to
receive
MODE

YiniNixl
NI
| —
=

Lights up when monaural
mode is activated.

Reception improves, but stereo effect will
be lost.

To restore the stereo effect, repeat the same
procedure. “MONO OFF” appears and the MO
indicator goes off.
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Storing stations in memory

You can preset six stations for each band.

I FM station automatic presetting—
SSM (Strong-station Sequential
Memory)

7 T /FM2/FM3/AM >~

2 Select the FM band (FM1 - FM3)
you want to store into.

) BAND

s |->FMI—>FM2—>FM3—|

3 MODE

%

4 sssu

: T oM
[3 E\ 000
Y —=———r 1 -
Hold... I — -

“SSM” flashes, then disappears when
automatic presetting is over.

Local FM stations with the strongest signals are
searched and stored automatically in the FM
band.

B Manual presetting

Ex.: Storing FM station of 92.5 MHz into the
preset number 4 of the FM1 band.

2 T /FM2/FM3/AM >~

Preset number flashes for a while.

| Listening to a preset station

1 52’-~.sounce (

BAND

v |->FMI—>FM2—>FM3—|

3 Select the preset station (1 — 6) you
want.

[Us) 8 SsM 11 RPT 12 RND

AEeE®E®E®

To check the current clock time while
listening to an FM (non-RDS) or AM station
» For FM RDS stations, see page 13.

§—| Frequency <> Clock |

DISP




FM RDS operations

Searching for your favorite FM RDS programme =
e N\ 6
900 Jave o | Z
—
) "O @
Q‘? ——laa o @&o |
\| —— )

(1 N3] (D)

You can tune in to a station broadcasting your
favorite programme by searching for a PTY code.

0 TIP,
!s
010....

) CAcy
: o

_EQ‘Q
" (Y]
(X

| = el

The last selected PTY code appears.

9 Select one of your favorite
programme type.

7 EQ 8 MO 9 ssM 11 RPT 12 RND

MEeE®®

or

Select one of the twenty-nine PTY
codes.

|V I )
Mo

et
= ~eli
Ex.: When “ROCK M” is selected

6 Start searching for your favorite
programme.

NV e A

If there is a station broadcasting a
programme of the same PTY code as
you have selected, that station is tuned
in.

PTY codes

NEWS, AFFAIRS, INFO, SPORT,
EDUCATE, DRAMA, CULTURE,
SCIENCE, VARIED, POP M (music),
ROCK M (music), EASY M (music),
LIGHT M (music), CLASSICS,
OTHER M (music), WEATHER,
FINANCE, CHILDREN, SOCIAL,
RELIGION, PHONE IN, TRAVEL,
LEISURE, JAZZ, COUNTRY,
NATION M (music), OLDIES,
FOLK M (music), DOCUMENT
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What you can do with RDS

RDS (Radio Data System) allows FM

stations to send an additional signal along

with their regular programme signals.

By receiving the RDS data, this receiver can

do the following:

» Programme Type (PTY) Search (see page 11)

« Standby Reception of Traffic
Announcement—TA (see the following) or
your favorite programme (PTY) (see pages
13 and 23)

« Tracing the same programme automatically
—Network-Tracking Reception (see page 13)

» Programme Search (see page 23)

Storing your favorite programmes

You can store six favorite programme types.

Preset programme types in the number buttons

(1to 6):

1 2 3 4 5 6

POP M |ROCK M| EASY M |CLASSICS| AFFAIRS | VARIED

1 Select a PTY code (see page 11).

2 Select the preset number (1 - 6) you
want to store into.

mo 9 SsM 11 RPT 12 RND

AEeEE®®

AL M ==

e n UL M
- = el

) lull MITICILY a™=

I e NI e | Mo

| ————— W P

Ex.: When “ROCK M” is selected

3 Repeat steps 1 and 2 to store
other PTY codes into other preset
numbers.

4 Finish the procedure.

P

TP/PTY

Hold....

| Using the standby receptions
I TA Standby Reception

TA Standby Reception allows the receiver to
switch temporarily to Traffic Announcement
(TA) from any source other than AM.

The volume changes to the preset TA volume
level (see page 23).

To activate TA Standby Reception

The TP indicator either

e lights up or flashes.

TP/PTY

« If the TP indicator lights u
Reception is activated.

If the TP indicator flashes, TA Standby
Reception is not yet activated. (This occurs
when you are listening to an FM station
without the RDS signals required for TA
Standby Reception.)

To activate TA Standby Reception, tune in to
another station providing these signals. The
TP indicator will stop flashing and remain lit.

TA Standby

To deactivate the TA Standby Reception

o The TP indicator goes off.

TP/PTY




B PTY Standby Reception

PTY Standby Reception allows the receiver
to switch temporarily to your favorite PTY
programme from any source other than AM.

To activate and select your favorite PTY
code for PTY Standby Reception, see page
23.

The PTY indicator either lights up or flashes.

« If the PTY indicator lights up. PTY Standby
Reception is activated.

o If the PTY indicator flashes, PTY Standby
Reception is not yet activated.
To activate PTY Standby Reception, tune in
to another station providing these signals. The
PTY indicator will stop flashing and remain
lit.

To deactivate the PTY Standby Reception,
select “OFF” for the PTY code (see page 23).
The PTY indicator goes off.

Tracking the same programme—
Network-Tracking Reception

ENGLISH

When driving in an area where FM reception

is not sufficient enough, this receiver
automatically tunes in to another FM RDS
station of the same network, possibly
broadcasting the same programme with stronger
signals (see the illustration below).

When shipped from the factory, Network-
Tracking Reception is activated.

To change the Network-Tracking Reception
setting, see “AF-REG” on page 23.

~

/Programme A broadcasting on different
frequency areas (01 — 05)

To check the current clock time while
listening to an FM RDS station

Station

Station
™ name (PS) — frequency :|

2
NN
pise Q » — Cock <—

Programme
type (PTY)




Disc operations

ENGLISH

-

About MP3 and WMA discs

MP3 and WMA (Windows Media® Audio)
“tracks” (words “file” and “track” are used
interchangeably) are recorded in “folders.”

* When inserting an MP3 or a WMA disc:

T V)
I I i I fd -
'4JA_,01:C/—, v, d
Total folder Total track
number number ’
T TV
1 l ! L R N - R
e —
T

\/

Disc information appears
automatically (see page 18).

Playing a disc in the receiver

All tracks will be played
repeatedly until you
change the source or eject
the disc.

* When inserting an audio CD or a CD Text
disc:

Total playing time  Total track number
of the inserted disc of the inserted disc

_;
p— —
ll,,ll,,lll lll—"’b—ﬁ
30 (v od
: _ . n/:c/—,, —p g

\4

CD Text: Disc title/performer —
Track title appears automatically
(see page 18).

Elapsed playing  Current track ’

time number

(e L ( - ).

I- s, ' ——, I- 1
A Illl,,ll,, I (a==
o o

To stop play and eject the disc

Elapsed playing Current track
time number '

1 1

D el ==

U I e g} L

y _mPz mnﬁ,/ —p {f

oo oo 5:‘

Selected folder number

* Either the MP3 or WMA indicator lights up
depending on the detected file.

BN




Playing discs in the CD changer

B\

\
ENGLISH

JVC (]

wo s 1 1RPT 12 AND

T deeee® o

About the CD changer 0 52/ "SOURCE |
It is recommended to use the JVC MP3-

compatible CD changer with your receiver.
* You can also connect other CH-X series

CD changers (except CH-X99 and * If you have changed “EXT IN” setting

CH-X100). However, they are not to “EXT IN” (see page 24), you

compatible with MP3 discs, so you cannot cannot select the CD changer.

play back MP3 discs. — — ppp—
* You cannot use the KD-MK series CD ) .' I " .o .' """ (—"-Q

changers with this receiver. ——— o ~ed
* Disc text information recorded in the CD

Text can be displayed when a JVC CD ’

Text compatible CD changer is connected. ) o Oy o Q%MQ

, L rzl (W :

Before operating your CD changer: —_— o —vm{/i
* Refer also to the Instructions supplied [

with your CD changer. Selected disc number
* You cannot control and play any WMA

disc in the CD changer. 9 Select a disc.

For disc number from 01 — 06:

Mo 9 SsM 11 RPT 12 RND

All tracks of the inserted discs in the magazine @ @ = @ =) @

will be played repeatedly until you change
the source or eject the magazine from the CD
changer.

For disc number from 07 — 12:

MO 9 ssM 11 RPT 12 RND

AEeE®®

Hold....
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ALY

Al | L

é‘u 1 )

N _MP3 CH. ﬁ,/
|

Selected folder number '

Disc information appears
automatically (see page 18).

Elapsed playing Current track ’

time number
1 1
e p——— | P—
) U e
o U - [
- MP3_CH_ ﬁ,/ s

* “ROOT” appears if no folder is included in
the disc.

* When the current disc is an audio CD or a
CD Text disc:

CD Text: Disc title/performer —
Track title appears automatically
(see page 18).

Elapsed playing Current track

time number
L !
= e = =
Y T3 M e
N s o ot dnt;
s yymf/ _'....,....Mg

To fast-forward or reverse the track

=]

Ay fold...|

Fast-forwards.

Reverses.

To go to the next or previous tracks

To the following tracks.

To the beginning of the current track, then the
previous tracks.

To go to the next or previous folders (only
for MP3 or WMA discs)

For MP3 discs:
For WMA discs: E

W

““l\ >

To next folders.

To previous folders.




To locate a particular track (for CD) or
folder (for MP3 or WMA discs) directly

To select a number from 01 — 06:

7 EQ 8 MO 9 ssM 10 11 RPT 12 RND

GOO&EEOEL =3 ™=@

To select a number from 07 — 12:

7 EQ 8 MO 8 ssM 10 11 RPT 12 RND
& GO

» To use folder search on MP3/WMA discs, it
is required that folders are assigned with
2-digits number at the beginning of their
folder names—01, 02, 03, and so on.

(. To select a particular track in a folder
(for MP3 or WMA disc) after selecting a
folder:

Other main functions

I Skipping a track quickly during play

C=R] =l

» For MP3 or WMA disc, you can skip a track
within the same folder.
Ex.: To select track 32 while playing track 6

'| MODE

EN

2 —=-

2K >
Tra¢k10->20->m.>...._|

ENGLISH

First time you press +10 or —10 button, the

track skips to the nearest higher or lower

track with a track number of multiple ten

(ex. 10th, 20th, 30th).

Then each time you press the button, you

can skip 10 tracks.

« After the last track, the first track will be
selected and vice versa.

Truck3l->m->""—|

I Prohibiting disc ejection

You can lock a disc in the loading slot.

/1

? SOURCE [ + @ ATT

ST T
TR S N | il I RN

To cancel the prohibition, repeat the same

procedure.
TR vl ol il A YY)
g I g B N | AR I
| 2B g




Changing the display information
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I While playing an audio CD or a CD Text ( / )

Elapsed playing time and __, Clock and
Current track number Current track number

Track title ™ - -
(3 lights up on the dispoy) <— Disc title / performer

*1 For KD-G612/KD-G611: If no title is assigned to an audio CD, “NO NAME” appears.
To assign a title to an audio CD, see page 25.
For KD-G511: “NO NAME” appears.

I While playing an MP3 ( / = ) or WMA ( ) disc
* When “TAG DISP” is set to “TAG ON” (see page 24)

Elapsed playing timeand . Clock and
Current file number Current file number

Album name / performer

Track title (file name*?) _ (folder name*2)
(TAG 2 lights up on the display) ~ (TAG @ lights up on the display)

*2 [f an MP3/WMA file does not have ID3 tags, folder name and file name appear. In this
case, the TAG indicator will not light up.

* When “TAG DISP” is set to “TAG OFF”

Elapsed playing time and —  Clock and
Current file number Current file number

File name - Folder name
(72 lights up on the display) (s lights up on the display)




| Selecting the playback modes

You can use only one of the following playback modes at a time.

ENGLISH

'| MODE

E

2 Select your desired playback mode.

Repeat play Mode Plays repeatedly
"1 RPT TRK RPT:  The current track.
' L (\ « RPT lights up.
> FLDR RPT*!: All tracks of the current folder.
) « @ and RPT light up.

=
=

T DAL T as==zh DISC RPT*2: All tracks of the current disc.
i [ AN A « @ and RPT light up.

:E - MP3 ___ DISC_ "”’""""""‘f-
D = et ~eell RPT OFF:  Cancels.

Ex.: When “TRK RPT” is selected while
playing an MP3 disc in the receiver

Random play Mode Plays at random
12 RND FLDR RND*!: All tracks of the current folder,
| 6 ! % then tracks of the next folder and
SO on.

* RND and @ light up.
DISC RND: All tracks of the current disc.

T T LI T o=
fu' N \'u' :’f':\u' fu' = W « RND and € light up.
y M OBC —v/' MAG RND*2: All tracks of the inserted discs.
* RND lights up.

Ex.: When “DISC RND” is selected while RND OFF:
playing an MP3 disc in the receiver ’

*1 Only while playing an MP3 ( / % ) or WMA ( ) disc.

*2 Only while playing discs in the CD changer ([ =11 )-

Cancels.




Sound adjustments

5 Selecting preset sound modes (C-EQ: custom equalizer)
s x
LI ‘oo Jve =3
—
U — a:)éTDDDDG&TJ
\ J

(2) (1)

You can select a preset sound mode suitable to P
: . reset values
the music genre. Indication For: , ,
BAS*'| TRE** |LOUD**
0 oD USER | (Flatsound)| 00 | 00 | OFF
ROCK Rock or +03 | +01 | ON
disco music
9 - CLASSIC |Classical | +01 | —02 | OFF
a5 music
e POPS Light music | +04 | +01 | OFF
music
JAZZ < HIP HOP < POPS
JAZZ Jazz music | +02 | +03 | OFF
wInladY )
PO Ml BAS: Bass
N _/_/_/W i s :
G *2 TRE: Treble
Ex.: When “ROCK” is selected *3 LOUD: Loudness

Indication pattern for each sound mode:

USER ROCK
>
_"%55 P ouo 77 e YT mmd

JAZZ CLASSIC
& oo s/

L o n
—— ..m»g — = %
HIP HOP POPS
o7 =
LA TN -W"SZ} —p umé;j




| Adjusting the sound

You can adjust the sound characteristics to your
preference.

. BAS—TRE—>FAD—BAL
S ._|
Q > VOL—=<SUB. W*3<-I.0UD<——|

Indication pattern changes as
you adjust the level.

TLALL LI <_;’Ar::l=r_'z:’€3
[ A

—_——— camV

Indication To do: Range
BAS*! Adjust the bass. —06 (min.)
(bass) to

+06 (max.)
TRE*! Adjust the treble. | —06 (min.)
(treble) to
+06 (max.)
FAD*2 Adjust the front RO6 (Rear
(fader) and rear speaker only)
balance. to
FO6 (Front
only)
BAL Adjust the left LO06 (Left
(balance) and right speaker | only)
balance. to
RO6 (Right
only)
LOUD#*! Boost low and LOUD ON
(loudness) high frequencies 3
to produce a well- | LOUD OFF
balanced sound at
low volume level.
SUB. W#3 Adjust the 00 (min.)
(subwoofer) | subwoofer output | to
level. 08 (max.)
VOL*4 Adjust the 00 (min.)
(volume) volume. to
30 or 50
(max.)*3

*1 When you adjust the bass, treble, or
loudness, the adjustment you have made is

stored for the currently selected sound mode

(C-EQ) including “USER.”
*2 If you are using a two-speaker system, set

the fader level to “00.”
*3 Only for KD-G612/KD-G61 1 : This takes

effect only when a subwoofer is connected.
*4 Normally the control dial works as the

volume control. So you do not have to select

“VOL” to adjust the volume level.
*5 Depending on the amplifier gain control
setting. (See page 24 for details.)

ENGLISH
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General settings — PSM

| Basic procedure

You can change PSM (Preferred Setting Mode)

items listed in the table that follows.

1
SEL

2 Select a PSM item.

>

3 Adjust the PSM item selected.

4 Repeat steps 2 and 3 to adjust the
other PSM items if necessary.

5 Finish the procedure.

) T MMM C)
A n

Q’Q
Mot

SEL

Ex.: When you select “DIMMER”

Indications

Selectable settings, [reference page]

DEMO

Display demonstration

DEMO ON: [Initial]; Display demonstration will be activated

automatically if no operation is done for about
20 seconds, [8].

DEMO OFF: Cancels.

CLOCKH 0-23(1-12),[8]
Hour adjustment [Initial: 0 (0:00)]
CLOCK M 00 - 59, [8]

Minute adjustment

[Initial: 00 (0:00)]

24H/12H
24 hours or 12 hours time
display

12H — 24H, [8]
[Initial: 24H]

CLK ADJ
Clock adjustment

AUTO:

OFF:

[Initial]; The built-in clock is automatically adjusted
using the CT (clock time) data in the RDS signal.
Cancels.




Indications

Selectable settings, [reference page]

AF-REG
Alternative frequency/

regionalization reception

When the received signals from the current station become weak...
AF: [Initial]; Switches to another station (the programme
may differ from the one currently received), [13].
» The AF indicator lights up.
AF REG: Switches to another station broadcasting the same
programme.
» The AF and REG indicators light up.
OFF: Cancels (not selectable when “DAB AF” is set to

ENGLISH

“AF ON”).
PTY-STBY Activates PTY Standby Reception with one of the 29 PTY codes,
PTY standby [13].
OFF [Initial] = 29 PTY codes, [11] = (back to the beginning)
TA VOL [Initial: VOL 20]; VOL 00 — VOL 30 or 50*1, [12]

Traffic announcement
volume

P-SEARCH

Programme search

ON: Using the AF data, the receiver tunes in to another
frequency broadcasting the same programme as the
original preset RDS station is if the preset station
signals are not sufficient.

OFF: [Initial]; Cancels.

DAB AF*2
Alternative frequency
reception

AF ON: [Initial]; Traces the programme among DAB services
and FM RDS stations, [29].
AF OFF: Cancels.

DAB VOL*2

DAB volume adjustment

You can adjust the volume level (VOL —12 — VOL +12) of DAB
tuner to match the FM sound level and store it in memory.
[Initial: VOL 00]

LEVEL

Audio level meter

ON: [Initial]; Activates the audio level indicator.
OFF: Cancels; sound mode indicator is shown, [20].

DIMMER

Dimmer

AUTO: [Initial]; Dims the display when you turn on the
headlights.

ON: Activates dimmer.

OFF: Cancels.

*1 Depends on the amplifier gain control.
*2 Displayed only when DAB tuner is connected.

To be continued...
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Indications

Selectable settings, [reference page]

TEL
Telephone muting

MUTING 1/MUTING 2: Select either one which mutes the sounds
while using the cellular phone.
OFF: [Initial],; Cancels.

SCROLL*! ONCE: [Initial]; Scrolls the disc information once.
Scroll AUTO: Repeats scrolling (5-seconds interval in between).
OFF: Cancels.
* Pressing D DISP for more than one second can scroll the display
regardless of the setting.

WOOFER*2 LOW: Frequencies lower than 55 Hz are send to the subwoofer.
Subwoofer cutoff MID: [Initial]; Frequencies lower than 85 Hz are send to the
frequency subwoofer.

HIGH: Frequencies lower than 115 Hz are send to the subwoofer.

EXT IN*3 CHANGER: [Initial]; To use a JVC CD changer, [15] or DAB tuner,

External input

[28].

EXT IN: To use another external component, [27].

AUX ADJ*2 A.ADJ 00 — A.ADJ 05: Adjust the auxiliary input level
Auxiliary input level accordingly, to avoid the sudden increase of the
adjustment output level when changing the source from external

component connected to the AUX input jack on the
control panel.
[Initial: A.ADJ 00]

TAG DISP TAG ON: [Initial]; Shows the ID3 tag while playing MP3/WMA

Tag display tracks, [18].
TAG OFF: Cancels.
AMP GAIN You can change the maximum volume level of this receiver.

Amplifier gain control

LOW PWR: VOL 00— VOL 30 (Select this if the maximum power
of the speaker is less than 50 W to prevent them from
damaging the speaker.)

HIGH PWR: [Initial]; VOL 00 — VOL 50

*1 Some characters or symbols will not be shown (and will be blanked) on the display
(Ex. “ABCald#” = “ABCA D 7).
*2 Only for KD-G612/KD-G611.
*3 Displayed only when one of the following sources is selected—FM, AM, CD, or (AUX IN: only

for KD-G612/KD-G611).




Other main functions

Assigning titles to the sources

This section is only for KD-G612/KD-G611.

You can assign titles to CDs (both in this
receiver and in the CD changer).

Maximum number of
Sources
characters
CDs/CD-CH Up to 32 characters (up to
30 discs)

* You cannot assign a title to a CD Text or an
MP3/WMA disc.

1 Select the sources.
» For a CD in this receiver: Insert a CD.
* For CDs in the CD changer: Select
“CD-CH,” then select a disc number.

2 Enter the title assignment mode.

*
; DISP SEL ;

) (5op T, A
o g
§ . __pisc ﬁ, s d

Ex.: When you select CD as the source

3 Assign a title.
[1] Select a character.

ENGLISH

M N
0 1

L)L
WXY Z
-/ < >

space

Move to the next (or previous)
character position.

Repeat steps [1] and [2] until you
finish entering the title.

4 Finish the procedure.

To erase the entire title
In step 2 on the left...

EQ N\ L
DISP SEL




I Attaching the control panel

Detaching the control panel

When detaching or attaching the control panel,
be careful not to damage the connectors on

the back of the control panel and on the panel
holder.

I
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I Detaching the control panel

Before detaching the control panel, be sure to
turn off the power.




External component operations

Playing an external component

\
ENGLISH

JVC ()}

GEl ) OO0 O0OoOooo o )
\. J
0 | Portable MD player, etc. | =
For KD-G612/KD-G611: For KD-G511:
You can connect an external component to the /TSouRCE |
CD changer jack on the rear using the Line A )'—
Input Adapter KS-U57 (not supplied), and / > EXT IN o

another to the AUX (auxiliary) input jack on the
control panel.

o If “EXT IN” does not appear, see page
For KD-G511: 24 and select the external input (EXT
You can connect an external component to the IN).
CD changer jack on the rear using the Line
Input Adapter KS-U57 (not supplied).
9 Turn on the connected component
« For connection, see Installation/Connection and start playing the source.

Manual (separate volume).
Adjust the volume.
+

“ For KD-G612/KD-G611:

ff SOURCE |(

/| » AUXIN -~
EXT IN < e )
Adjust the sound as you want.
AUX IN: For selecting the external (See pages 20 and 21.)
component connected to the
AUX input jack.

EXT IN: For selecting the external
component connected to the
CD changer jack on the rear
using KS-U57 (see page 24
for selecting the external
input—EXT IN).




DAB tuner operations

Listening to the DAB tuner

4 A

Jve o )

©

=== 1=1=1=1=0
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2 i ies.
a W Select the desired ensemble frequencies

Zi DAB1/DAB2/DAB3 >--,

9 e DAB1 — DAB2 What i
! t is DAB system?
“\‘I.TL DAB3 ar 1s syste

DAB can deliver CD quality sound without
any annoying interference and signal

. distortion. Furthermore, it can carry text,
Start searching for an ensemble. . L
pictures, and data. When transmitting,

‘;'V'« ERTAS DAB combines several programmes (called
’ :,f" “services”) to form one “ensemble.” In
’ . . addition, each “service”—called “primary
When an ensemble is received, . .. . .
. service”—can also be divided into its
searching stops. . .
. components (called “secondary service”).
To stop searching, press the same . .
. A typical ensemble has six or more
button again. )
programmes (services) broadcast at the same
time.
By connecting the DAB tuner, this receiver
can do the following:
* Tracing the same programme automatically
—Alternative Reception (see “DAB AF” on
»
page 23).
It is recommended to use DAB (Digital
T . bl I Audio Broadcasting) tuner KT-DB1000
o fune in to an ensemble manually with your receiver. If you have another

In step © above... DAB tuner, consult your JVC IN-CAR

] TN ENTERTAINMENT dealer.
L « Refer also to the Instructions supplied for
4 your DAB tuner.

a Select a service (either primary or
secondary) to listen to.




Storing DAB services in memory

You can preset six DAB services (primary) for
each band.

1 Perform steps @ to @ on page 28, to
select a service you want.

2 Select the preset number (1 - 6) you

want to store into.
7 EQ 8 MO 9 SSM 11 RPT 12 RND

OO EE®

Hold....

-' [\ o cussic/
-

P
wlgp

Nt
-.:'
——
-.-'

P
-’-

Preset number flashes for a while.

| Tuning in to a preset DAB service

3 Select the preset DAB service
(primary) number (1 — 6) you want.

Mo 9 ssMm 11 RPT 12 RND

AEeEeE®®

If the selected primary service has some
secondary services, press the same button

again will tune in to the secondary services.

Tracing the same programme—
Alternative Reception

You can keep listening to the same programme

by activating the Alternative Reception.

* While receiving a DAB service:
When driving in an area where a service
cannot be received, this receiver automatically
tunes in to another ensemble or FM RDS
station, broadcasting the same programme.

* While receiving an FM RDS station:
When driving in an area where a DAB service
is broadcasting the same programme as the
FM RDS station is broadcasting, this receiver
automatically tunes in to the DAB service.

When shipped from the factory, Alternative
Reception is activated.

To deactivate the Alternative Reception, see
page 23.

To change the display information while
tuning in to an ensemble

R
Be~

Service name
Ensemble name

Channel number

Frequency

Clock
I

ENGLISH
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Maintenance

I How to clean the connectors

Frequent detachment will deteriorate the
connectors.

To minimize this possibility, periodically wipe
the connectors with a cotton swab or cloth
moistened with alcohol, being careful not to
damage the connectors.

Connector

I Moisture condensation

Moisture may condense on the lens inside the
CD player in the following cases:

« After starting the heater in the car.

« If it becomes very humid inside the car.
Should this occur, the CD player may
malfunction. In this case, eject the disc and
leave the receiver turned on for a few hours
until the moisture evaporates.

¥ How to handle discs

When removing a disc from

its case, press down the center

holder of the case and lift the

disc out, holding it by the

edges.

 Always hold the disc by the edges. Do not
touch its recording surface.

Center holder

When storing a disc into its case, gently insert

the disc around the center holder (with the

printed surface facing up).

» Make sure to store discs into the cases after
use.

B To keep discs dean

A dirty disc may not play correctly.

If a disc does become dirty, wipe

it with a soft cloth in a straight line

from center to edge.

* Do not use any solvent (for
example, conventional record cleaner, spray,
thinner, benzine, etc.) to clean discs.

—
)

M To play new discs

New discs may have some rough
spots around the inner and outer
edges. If such a disc is used, this
receiver may reject the disc.

To remove these rough spots, rub the edges
with a pencil or ball-point pen, etc.

Do not use the following discs:

Warped Sticker

disc @

residue

Stick-on
label

Sticker

Disc —@




More about this receiver
|

Basic operations

Turning on the power

* By pressing SOURCE on the receiver, you
can also turn on the power.

Turning off the power

« If you turn off the power while listening to a
disc, disc play will start from where playback
has been stopped previously, next time you
turn on the power.

Selecting the sources

* When no disc is loaded in the receiver, “CD”
cannot be selected.

» Without connecting to the CD changer or
DAB tuner, “CD-CH” or “DAB” cannot be
selected.

Tuner operations

Storing stations in memory

* During SSM search...
— All previously stored stations are erased and
stations are stored newly.
— Received stations are preset in No. 1 (lowest
frequency) to No. 6 (highest frequency).
— When SSM is over, the station stored in
No. 1 will be automatically tuned in.
» When storing a station manually, a previously
preset station is erased when a new station is
stored in the same preset number.

FM RDS operations

» Network-Tracking Reception requires two
types of RDS signals—PI (Programme
Identification) and AF (Alternative
Frequency) to work correctly. Without
receiving these data correctly, Network-
Tracking Reception will not operate.

If a Traffic Announcement is received,

the volume level (TA VOL) automatically
changes to the preset level.

If a DAB tuner is connected and Alternative
Reception for DAB services (DAB AF) is
activated, Network-Tracking Reception
(AF-REQG) is also activated automatically. On
the other hand, Network-Tracking Reception
cannot be deactivated without deactivating
Alternative Reception. (See page 23.)

Disc operations
General

« This receiver has been designed to reproduce
CDs/CD Texts, and CD-Rs (Recordable)/
CD-RWs (Rewritable) in audio CD (CD-DA),
MP3 and WMA format.

When a disc has been loaded, selecting “CD”
for the playback source starts disc play.

Inserting a disc

» When a disc is inserted upside down,
“PLEASE” and “EJECT” appear alternately
on the display. Press 4 to eject the disc.

Do not insert 8 cm discs (single CD) and
unusual shape discs (heart, flower, etc.) into
the loading slot.

Playing a disc

» While fast-forwarding or reversing on an MP3
or WMA disc, you can only hear intermittent
sounds.

To be continued...

ENGLISH
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Playing a CD-R or (D-RW

Use only “finalized” CD-Rs or CD-RWs.
This receiver can play back only the files of
the same type which is first detected if a disc
includes both audio CD (CD-DA) files and
MP3/WMA files.

This receiver can play back multi-session

discs; however, unclosed sessions will be

skipped while playing.

Some CD-Rs or CD-RWs may not play

back on this receiver because of their disc

characteristics, and for the following causes:

— Discs are dirty or scratched.

— Moisture condensation occurs on the lens
inside the receiver.

— The pickup lens inside the receiver is dirty.

— CD-R/CD-RW on which the files are
written with “Packet Write” method.

— There are improper recording conditions
(missing data, etc.) or media conditions
(stain, scratch, warp, etc.).

CD-RWs may require a longer readout time

since the reflectance of CD-RWs is lower

than that of regular CDs.

Do not use the following CD-Rs or CD-RWs:

— Discs with stickers, labels, or protective seal
stuck to the surface.

— Discs on which labels can be directly
printed by an ink jet printer.

Using these discs under high temperatures or

high humidities may cause malfunctions or

damages to discs.

Playing an MP3 /WMA disc

« This receiver can play back MP3/WMA files

with the extension code <.mp3> or <.wma>

(regardless of the letter case—upper/lower).

This receiver can show the names of albums,

artists (performer), and ID3 Tag (Version 1.0,

1.1, 2.2, 2.3, or 2.4) for MP3 files and for

WMA files.

This receiver can display only one-byte

characters. No other characters can be

correctly displayed.

This receiver can play back MP3/WMA files

meeting the conditions below:

— Bit rate: 8 kbps — 320 kbps

— Sampling frequency:
48 kHz, 44.1 kHz, 32 kHz (for MPEG-1)
24 kHz, 22.05 kHz, 16 kHz (for MPEG-2)

— Disc format: ISO 9660 Level 1/ Level 2,
Romeo, Joliet, Windows long file name

The maximum number of characters for file/

folder names vary among the disc format used

(includes 4 extension characters—<.mp3> or

<.wma>).

—ISO 9660 Level 1: up to 12 characters

—ISO 9660 Level 2: up to 31 characters

— Romeo*: up to 128 (72) characters

— Joliet*: up to 64 (36) characters

— Windows long file name*: up to 128 (72)
characters

* The parenthetic figure is the maximum
number of characters for filelfolder names
in case the total number of files and folders
is 313 or more.




This receiver can recognize the total of

512 files, of 200 folders, and of 8 hierarchies.

This receiver can play back the files recorded

in VBR (variable bit rate).

The files recorded in VBR have a discrepancy

in elapsed time display, and do not show

the actual elapsed time. Especially, after

performing the search function, this difference

becomes noticeable.

This receiver cannot play back the following

files:

— MP3 files encoded with MP3i and
MP3 PRO format.

— MP3 files encoded in an unappropriated
format.

— MP3 files encoded with Layer 1/2.

— WMA files encoded with lossless,
professional, and voice format.

— WMA files which are not based upon
Windows Media® Audio.

— WMAA files copy-protected with DRM.

— Files which have the data such as WAVE,
ATRACS, etc.

The search function works but search speed is

not constant.

Changing the source

« If you change the source, playback also stops
(without ejecting the disc).
Next time you select “CD” for the playback
source, disc play starts from where it has been
stopped previously.

Ejecting a disc

« If the ejected disc is not removed within
15 seconds, the disc is automatically inserted
again into the loading slot to prevent it from
dust. (Disc will not play this time.)

ENGLISH

General settings—PSM

If you change the “AMP GAIN” setting from
“HIGH PWR” to “LOW PWR” while the
volume level is set higher than “VOL 30,” the
receiver automatically changes the volume
level to “VOL 30.”

Other main functions (only for
KD-G612/KD-G611)

« If you try to assign a title to a 31st disc,
“NAMEFULL” flashes on the display. Delete
unwanted titles before assignment.

« Titles assigned to discs in the CD changer can
also be shown if you playback the disc from
the receiver.

DAB tuner operations

* Only primary DAB services can be presetted
even when you store a secondary service.

* A previously preset DAB service is erased
when a new DAB service is stored in the
same preset number.




°
Troubleshooting
|
What appears to be trouble is not always serious. Check the following points before calling a service
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center.

Symptoms Causes Remedies

* Sound cannot be heard The volume level is set to Adjust it to the optimum
from the speakers. the minimum level. level.

s Connections are incorrect. Check the cords and
2 connections.

DD

o

* The receiver does not The built-in microcomputer  Reset the receiver (see page
work at all. may have functioned 2).

incorrectly due to noise, etc.

+ SSM automatic presetting  Signals are too weak. Store stations manually.

= does not work.

~

= | . Static noise while listening The aerial is not connected Connect the aerial firmly.
to the radio. firmly.

« Disc cannot be played Disc is inserted upside Insert the disc correctly.
back. down.

* CD-R/CD-RW cannot be CD-R/CD-RW is not « Insert a finalized CD-R/
played back. finalized. CD-RW.

e Tracks on the CD-R/ « Finalize the CD-R/CD-RW
CD-RW cannot be with the component which
skipped. you used for recording.

« Disc can be neither played Disc is locked. Unlock the disc (see page

- 5
3 back nor ejected. 17).
>
- The CD player may have Eject the disc forcibly (see
g functioned incorrectly. page 2).

* Disc sound is sometimes You are driving on rough Stop playback while driving
interrupted. roads. on rough roads.

Disc is scratched. Change the disc.
Connections are incorrect. Check the cords and
connections.

* “NO DISC” appears on Disc is inserted incorrectly.  Insert the disc correctly.
the display.




MP3/WMA playback

H I

Symptoms Causes Remedies )

* Disc cannot be played No MP3/WMA tracks are Change the disc. 6
back. recorded on the disc. Z
[T

MP3/WMA tracks do not
have the extension code

Add the extension code
<.mp3> or <.wma> to their

<.mp3> or <.wma> in their  file names.

file names.

MP3/WMA tracks are not Change the disc.
recorded in the format (Record MP3/WMA
compliant with ISO 9660 tracks using a compliant

Level 1, Level 2, Romeo, or
Joliet.

application.)

Noise is generated.

The track played back is not
an MP3/WMA file (although
it has the extension code
<.mp3> or <.wma>).

Skip to another track or
change the disc. (Do not add
the extension code <.mp3>
or <.wma> to non-MP3 or
WMA tracks.)

A longer readout time is
required (“CHECK” keeps
flashing on the display).

Readout time varies due to
the complexity of the folder/
file configuration.

Do not use too many
hierarchies and folders.

Tracks cannot be played
back as you have intended
them to play.

Playback order is determined
when the files are recorded.

Elapsed playing time is
not correct.

This sometimes occurs
during play. This is caused
by how the tracks are
recorded on the disc.

“NO FILES” appears on
the display.

The current disc does not
contain any MP3/WMA
tracks.

Insert a disc that contains
MP3/WMA tracks.

Correct characters are
not displayed (e.g. album
name).

This receiver can only
display alphabets (capital:
A —7Z), numbers, and a
limited number of symbols.

To be continued...




Symptoms

Causes

Remedies

CD changer

“NO DISC” appears on
the display.

No disc is in the magazine.

Insert disc into the magazine.

Disc is inserted upside down.

Insert disc correctly.

“NO MAG” appears on
the display.

No magazine is loaded in the
CD changer.

Insert the magazine.

“RESET 8” appears on the
display.

This receiver is not
connected to the CD changer
correctly.

Connect this receiver and the
CD changer correctly and
press the reset button of the
CD changer.

“RESET 1” — “RESET 7”
appears on the display.

Press the reset button of the
CD changer.

The CD changer does not
work at all.

The built-in microcomputer
may function incorrectly due
to noise, etc.

Reset the receiver (see page
2).




Specifications

I AUDIO AMPLIFIER SECTION

Maximum Power Output:
Front: 50 W per channel
Rear: 50 W per channel
Continuous Power Output (RMS):
Front: 19 W per channel into 4 Q, 40 Hz
to 20 000 Hz at no more than 0.8%
total harmonic distortion.
Rear: 19 W per channel into 4 Q, 40 Hz
to 20 000 Hz at no more than 0.8%
total harmonic distortion.
Load Impedance: 4 Q (4 Q to 8 Q allowance)
Tone Control Range:
Bass: +10dB at 100 Hz
Treble: £10 dB at 10 kHz
Frequency Response: 40 Hz to 20 000 Hz
Signal-to-Noise Ratio: 70 dB
Line-Out Level/Impedance:
2.5 V/20 kQ load (full scale)
Output Impedance: 1 kQ
Subwoofer-Out Level/Impedance:
KD-G612/KD-G611:
2.0 V/20 kQ load (full scale)
Other Terminals:
CD changer, SUBWOOFER (only for
KD-G612/KD-G611), Steering wheel
remote input

I TUNER SECTION

Frequency Range:
FM: 87.5 MHz to 108.0 MHz
AM: (MW) 522 kHz to 1 620 kHz
(LW) 144 kHz to 279 kHz

[FM Tuner]
Usable Sensitivity: 11.3 dBf (1.0 nV/75 Q)
50 dB Quieting Sensitivity:

16.3 dBf (1.8 pV/75 Q)

Alternate Channel Selectivity (400 kHz): 65 dB

Frequency Response: 40 Hz to 15 000 Hz
Stereo Separation: 35 dB
Capture Ratio: 1.5 dB

[MW Tuner]
Sensitivity: 20 pV
Selectivity: 35 dB

[LW Tuner]
Sensitivity: 50 pV

I (D PLAYER SECTION
Type: Compact disc player
Signal Detection System: Non-contact optical
pickup (semiconductor laser)
Number of Channels: 2 channels (stereo)
Frequency Response: 5 Hz to 20 000 Hz
Dynamic Range: 96 dB
Signal-to-Noise Ratio: 98 dB
Wow and Flutter: Less than measurable limit
MP3 Decoding Format:
MPEG1/2 Audio Layer 3
Max. Bit Rate: 320 kbps
WMA (Windows Media® Audio) Decoding
Format:
Max. Bit Rate: 192 kbps

I GENERAL

Power Requirement:
Operating Voltage:

DC 144V (11 V to 16 V allowance)
Grounding System: Negative ground
Allowable Operating Temperature:

0°C to +40°C
Dimensions (W x H x D):

Installation Size (approx.):
182 mm X 52 mm X 150 mm
Panel Size (approx.):

188 mm x 58 mm X 11 mm
Mass (approx.):

1.5 kg (excluding accessories)

ENGLISH

Design and specifications are subject to change
without notice.

 Microsoft and Windows Media are either registered trademarks or trademarks of Microsoft
Corporation in the United States and/or other countries.




Having TROUBLE with operation?

Please reset your unit
Refer to page of How to reset your unit

Vous avez des PROBLEMES de fonctionnement?

Réinitialisez votre appareil

Référez-vous d la page intitulée Comment réinitialiser votre appareil
\ J
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KD-G612/KD-G611/KD-G511

Installation/Connection Manual
Manvel d’installation/raccordement

JV

GET0266-010A
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ENGLISH

This receiver is designed to operate on 12 V DC, NEGATIVE ground electrical systems. If
your vehicle does not have this system, a voltage inverter is required, which can be purchased
at JVC IN-CAR ENTERTAINMENT dealers.

1104DTSMDTJEIN
EN, FR

RN GAN

Cet appareil est congu pour fonctionner sur des sources de courant continu de 12 V a masse
NEGATIVE. Si votre véhicule n’offre pas ce type d’alimentation, il vous faut un convertisseur de tension,
que vous pouvez acheter chez un revendeur d’autoradios JVC.

Parts list for installation and connection

The following parts are provided for this receiver.
After checking them, please set them correctly.

®/® ©
Hard case/Control panel Sleeve
Etui de transport/Panneau Manchon

de commande

® ®
Power cord Washer (25)

Cordon d’alimentation Rondelle (85)

N
N
0] \ @
Rubber cushion Handles
Amortisseur en caoutchouc @ Poignées

Liste des piéces pour l'installation et raccordement

Les pieces suivantes sont fournies avec cet appareil.
Apres vérification, veuillez les placer correctement.

@)
Trim plate
Plaque d’assemblage

©) NN
RN
Lock nut (M5) \\@“‘,

Ecrou d’arrét (M5) \_J

®
Mounting bolt (M5 x 20 mm)
Boulon de montage (M5 x 20 mm)

............................................................................................

Only for KD-G612/KD-G611
Uniquement pour le KD-G612/KD-G611

pmEmEEEsEsmssssssssses .-
L

® ©
Remote controller Battery
Télécommade ”"l’!g: Pile
o (R2025

INSTALLATION
(IN-DASH MOUNTING)

INSTALLATION
(MONTAGE DANS LE TABLEAU DE BORD)

The following illustration shows a typical installation. If you have any questions or require

information regarding installation kits, consult your JVC IN-CAR ENTERTAINMENT dealer or a

company supplying kits.

« If you are not sure how to install this receiver correctly, have it installed by a qualified
technician.

7

*' When you stand the
receiver, be careful not
to damage the fuse on
the rear.

Lorsque vous mettez
I’appareil a la verticale,
faire attention de ne pas
endommager le fusible
situé sur I’arriere.

0

*

=
O~/

a

:

L’illustration suivante est un exemple d’installation typique. Si vous avez des questions ou avez besoin

d’information sur des kits d’installation, consulter votre revendeur d’autoradios JVC ou une compagnie

d’approvisionnement.

» SiI’on n’est pas siir de pouvoir installer correctement cet appareil, le faire installer par un technicien
qualifié.

Do the required electrical connections.
Réalisez les connexions électriques.

Bend the appropriate tabs to hold
the sleeve firmly in place.

Tordez les languettes appropriées pour
maintenir le manchon en place.

Removing the receiver
Before removing the receiver, release the rear section.

®

7

Retrait de I'appareil

Avant de retirer ’appareil, libérer la section arriere.

Insert the two handles, then pull them
as illustrated so that the receiver can
be removed.

Insérez les deux poignées, puis tirez de la
fagon illustrée de facon a retirer I’appareil.




When using the optional stay / Lors de l'utilisation du
hauban en option

Stay (option)

Hauban (en option)

Dashboard
Tableau de bord

g\ Screw (option)

Vis (en option)

R . Note
LA, Install the receiver at an angle of less
4 than 30°.
, . . Remarque
[ . ; Installez I’appareil avec un angle de moins
N 2 de 30°.

Flat type screws (M5 x 8 mm)*
Vis a téte plate (M5 x 8 mm)*

Pocket
Poche

When installing the receiver without using the sleeve / Lors de l'installation de
I'appareil scans utiliser de manchon

In a Toyota for example, first remove the car radio and install the receiver in its place.
Par exemple dans une Toyota, retirer d’abord I’autoradio et installer I’appareil a la place.

* Not included for this receiver.
* Non fourni avec cet autoradio.

Bracket”
Support®

Flat type screws (M5 x 8 mm)*
Vis a téte plate (M5 x 8 mm)*

: When installing the receiver on the mounting bracket, make sure to use the 8 mm-long screws. If

~ longer screws are used, they could damage the receiver.

¢ Lors de l’installation de I’appareil sur le support de montage, s’assurer d’utiliser des vis d’une longueur de
8 mm. Si des vis plus longues sont utilisées, elles peuvent endommager 1’appareil.

ELECTRICAL CONNECTIONS

RACCORDEMENTS ELECTRIQUES

To prevent short circuits, we recommend that you disconnect the battery’s negative terminal and
make all electrical connections before installing the receiver.
» Be sure to ground this receiver to the car’s chassis again after installation.

Notes:

* Replace the fuse with one of the specified rating. If the fuse blows frequently, consult your JVC
IN-CAR ENTERTAINMENT dealer.

+ It is recommended to connect to the speakers with maximum power of more than 50 W (both
at the rear and at the front, with an impedance of 4 Q to 8 Q). If the maximum power is less
than 50 W, change “AMP GAIN” setting to prevent the speakers from being damaged (see
page 24 of the INSTRUCTIONS).

« To prevent short-circuit, cover the terminals of the UNUSED leads with insulating tape.

» The heat sink becomes very hot after use. Be careful not to touch it when removing this
receiver.

Heat sink
Dissipateur de chaleur

A

Pour éviter tout court-circuit, nous vous recommandons de débrancher la borne négative de la batterie et

d’effectuer tous les raccordements électriques avant d’installer I’appareil.

+ Assurez-vous de raccorder de nouveau la mise a la masse de cet appareil au chassis
de la voiture aprés l'installation.

Remarques:

* Remplacer le fusible par un de la valeur précisée. Si le fusible saute souvent, consulter votre revendeur
d’autoradios JVC.

* Il est recommandé de connecter des enceintes avec une puissance de plus de 50 W (les enceintes arriere
et les enceintes avant, avec une impédance comprise entre 4 Q et 8 Q). Si la puissance maximum est
inférieure a 50 W, changez “AMP GAIN” pour éviter d’endommager vos enceintes (voir page 24 du
MANUEL D’INSTRUCTIONS).

« Pour éviter les court-circuits, couvrir les bornes des fils qui ne sont PAS UTILISES avec de la bande

isolante.

Le dissipateur de chaleur devient tres chaud apres usage. Faire attention de ne pas le toucher en retirant

cet appareil.

PRECAUTIONS on power supply and speaker connections:

» DO NOT connect the speaker leads of the power cord to the car battery; otherwise,
the receiver will be seriously damaged.

» BEFORE connecting the speaker leads of the power cord to the speakers, check the
speaker wiring in your car.

N

3J

PRECAUTIONS sur l’alimentation et la connexion des enceintes:

- NE CONNECTEZ PAS les fils d’enceintes du cordon d’alimentation a la batterie;
sinon, I'appareil serait sérieusement endommagé.

* AVANT de connecter les fils d’enceintes du cordon d’alimentation aux enceintes, vérifiez le cablage
des enceintes de votre voiture.

; N \

TROUBLESHOOTING

EN CAS DE DIFFICULTES

» The fuse blows.
* Are the red and black leads connected correctly?

* Power cannot be turned on.
* Is the yellow lead connected?

* No sound from the speakers.
* |Is the speaker output lead short-circuited?

» Sound is distorted.
* |s the speaker output lead grounded?
* Are the “~” terminals of L and R speakers grounded in common?

* Noise interfere with sounds.
* |s the rear ground terminal connected to the car’s chassis using shorter and thicker cords?

* Receiver becomes hot.
* |s the speaker output lead grounded?
* Are the “=” terminals of L and R speakers grounded in common?

* This receiver does not work at all.
* Have you reset your receiver?

* Le fusible saute.

* Les fils rouge et noir sont-ils racordés correctement?

» Lappareil ne peut pas étre mise sous tension.

* Le fil jaune est-elle raccordée?

» Pas de son des enceintes.

* Le fil de sortie d’enceinte est-il court-circuité?

* Le son est déformé.

* Le fil de sortie d’enceinte est-il a la masse?

* Les bornes “~” des enceintes gauche et droit sont-elles mises ensemble & la masse?

* Interférence avec les sons.

* La prise arriere de mise 2 la terre est-elle connectée au chassis de la voiture avec un cordon court et
épais?

« Lappareil devient chaud.

* Le fil de sortie d’enceinte est-il a la masse?

* Les bornes “~” des enceintes gauche et droit sont-elles mises ensemble a la masse?

« Cet appareil ne fonctionne pas du tout.
* Avez-vous réinitialisé votre appareil?
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n Typical Connections / Raccordements typiques

Before connecting: Check the wiring in the vehicle carefully. Incorrect connection may cause Avant de commencer la connexion: Vérifiez attentivement le cablage du véhicule. Une connexion

serious damage to this receiver. incorrecte peut endommager sérieusement 1’appareil.
The leads of the power cord and those of the connector from the car body may be differentin  Le fil du cordon d’alimentation et ceux des connecteurs du chissis de la voiture peuvent étre différents
color. en couleur.

1 Connect the colored leads of the power cord in the order specified in the illustration below. 1 Connectez les fils colorés du cordon d’alimentation dans 1’ordre spécifié sur I'illustration ci-dessous.

2 Connect the aerial cord. 2 Connectez le cordon d’antenne.

3 Finally connect the wiring harness to the receiver. 3 Finalement, connectez le faisceau de fils 2 I’appareil.

Note: If your vehicle does not have any accessory terminal, move the fuse from the fuse Remarque: Si votre véhicule ne posséde pas de borne accessoire, déplacez le fusible de la position de
position 1 (initial position) to fuse position 2, and connect the red lead (A7) to the positive (+) ~ fusible 1 (position originale) a la position de fusible 2 et connectez le fil rouge (A7) a la borne positive
battery terminal. (+) de la batterie.

+ The yellow lead (A4) is not used in this case. * Le fil jaune (A4) n’est pas utilisé dans ce cas.

. SUBWOOFER—Only for KD-G612/KD-G611 (see diagram &)
(r T—~amT D SUBWOOFER—Uniquement pour le KD-G612/KD-G611 (voir le diagramme B )

To steering wheel remote controller (see diagram @)
Pour la télécommande de volant (voir le diagramme B )

3—_|—m@
To CD changer/DAB tuner or another external component
(see diagram [@)

Au changeur de CD/tuner DAB ou a un autre appareil extérieur
(voir le diagramme [@ )

81| B3] Bs| &7]

82| B4] Bs| B3|

}7 Fuse position 2 / Position de fusible 2

Blanc avec bande noire Blanc Gris avec bande noire Gris Vert avec bande noire =) ) Vert Violet avec bande noire Violet

Left speaker (front)
Enceinte gauche (avant)

Right speaker (front) G388 | Left speaker (rear)
D S-0.0.9.9.0 4

Right speaker (rear)

Enceinte droit (avant) Enceinte gauche (arriere) Enceinte droit (arriére)

. LT T
Rear ground terminal [~ = | I_I I nsl wl Fuse position 1 / Position de fusible 1
Borne arriére de masse m n2| aa] as] ss
o) o 81 53] &5 e7]
. . PPl ool ool sl n 15ATUSE e ememmmammmemmmemmmeemee—————————————
Aerial terminal @ I I sl s Fusible 15 A H e N
Borne de I’antenne ] el el sl el o ustble H *1 . . . :
i l : . 1’301 |;c|uqed for this rece(;lyer : Ignition switch
' on fourni avec cet autoradio : ’, 4
Line out (see diagram @) 1 : : Interrupteur d’allumage
Sortie de ligne E :
(voir le diagramme ) D LI ------------------------------------- x ----- ' !
: Black o :
Noir To metallic body or chassis of the car » VL
: N '® Vers corps métallique ou chassis de la voiture > E@ : ’
: AN J
: Leceeeeccenccnnnnnnsd [eecccc=== N
: 3 :
Yellow*™2 To a live terminal in the fuse block connecting to the car battery
m e memmeeeeeeeseesseesssesmeeemeeeeseee—ee—an . 2 (bypassing the ignition switch) (constant 12 V) H
E ) ) ) L Jaune A une borne sous tension du porte-fusible connectée a la batterie de la >» -T-O~-0— E
: *2 Before checking the operation of this N @ voiture (en dérivant I’interrupteur d’allumage) (12 V constant) :
receiver prior to installation, this lead must P o~
: be connected, otherwise power cannot be
: turned on. J Fuse block :
i *2 Pour vérifier le fonctionnement de cet appareil Porte-fusible :
E avant installation, ce fil doit étre raccordé, sinon :
: I’appareil ne peut pas étre mis sous tension. Red :
, L Rouge To an accessory terminal in the fuse block
! N '@ Vers borne accessoire du porte-fusible - :
; Blue with white stripe ;
: Bleu avec bande blanche To the remote lead of other equipment or power aerial if any
: L (200 mA max.) :
: N '@ Au fil de télécommande de 1’autre appareil ou a I’antenne -> .
E automatique s’il y en a une (200 mA max.) E
Orange with white stripe
; \ Orange avec bande blanche ) | | 01| NATION) To car light control switch :
E N '@ A Pinterrupteur d’éclairage de la voiture :
E Brown :
, Marron :
: \ To cellular phone system :
E ' A un systéme de téléphone cellulaire E
: @ \‘\\ :
i NS :
White with black stripe White Gray with black stripe Gray Green with black stripe Green Purple with black stripe Purple




B Connecting the external amplifiers / Connexion d’amplificateurs extérieurs

You can connect amplifiers to upgrade your car stereo system.

+ Connect the remote lead (blue with white stripe) to the remote lead of the other equipment
so that it can be controlled through this receiver.

» Disconnect the speakers from this receiver, connect them to the amplifier. Leave the
speaker leads of this receiver unused.

Vous pouvez connecter un amplificateur ou autre appareil pour améliorer votre systeme autoradio.

* Connectez le fil de commande a distance (bleu avec bande blanche) au fil de commande a distance de
I’autre appareil de fagon qu’il puisse étre commandé via cet appareil.

» Déconnectez les enceintes de cet appareil et connectez-les a I'amplificateur. Laissez
les fils d’enceintes de cet appareil inutilisés.

Y-connector (not supplied for this receiver)

Connecteur Y (non fourni avec cet autoradio)

Remote lead
Fil d’alimentation a distance

- -
7
Remote lead (Blue with white stripe) Tgvtv';‘: ;ee’::ltﬁ f:d of other equipment or
Fil d’alimentation a distance (Bleu avec bande blanche) P X 1l y s . N
Au fil de télécommande de 1’autre appareil ou a
I’antenne automatique s’il y en a une
- -
i SUBWOOFER '
; {CIICII L] Only for KD-G612/KD-G611 ;
Rear speakers H Uniquement pour le KD-G612/KD-G611 E
Enceintes arriere Ij] ' “Cl] c@" E
& :
INPUT | | LINE OUT KD Gb'l 2 5
JVC Amplifier |L @4”— LJ = |—> ONO] KD-G611 L P JVC Amplifier SO0
JVC Amplificateur VC Amplificateur K5 :
P R @ <= f[R] IRl =—> @@ KD-G511 s J p & |
- | *4 | REAR FRONT !
— Subwoofer :
g %3 Caisson de grave E

g g

Front speakers

Enceintes avant I)]

JVC Amplifier
JVC Amplificateur

Front speakers
Enceintes avant

*3 Firmly attach the ground wire to the metallic body or to the chassis of the car—to the place not
coated with paint (if coated with paint, remove the paint before attaching the wire). Failure to

":j} )

*4 do so may cause damage to the receiver.
*3 Attachez solidement le fil de mise 2 la masse au chassis métallique de la voiture—a un endroit qui n’est
g *4 Signal cord (not supplied for this receiver) pas recouvert de peinture (sl est recouvert de peinture, enlevez d’abord la peinture avant d’attacher le

*4  Cordon de signal (non fourni avec cet autoradio) fil). L’appareil peut étre endommageé si cela n’est pas fait correctement.

n Connecting the external components / Connexion d’un autre appareil extérieur

CD changer and DAB tuner / Changeur CD et tuner DAB

* Refer also to pages 15 and 28 of the INSTRUCTIONS.
» Référez-vous aussi a les pages 15 et 28 du MANUEL D’INSTRUCTIONS.

* You can connect both components in series as illustrated below.
* Vous pouvez connecter les deux appareils en série comme montré sur 1’illustration.

*5

 —

JVC DAB tuner

CAUTION / PRECAUTION:
« Before connecting the CD changer and/or DAB tuner, make sure that

JVC CD changer the receiver is turned off.

Tuner DAB JVC Changeur CD JVC * Avant de connecter le changeur CD et/ou le tuner DAB, s’assurer que 1’unité
est éteinte.
KD-G612
KD-G611
KD-G511

*5 Connecting cord supplied for your CD changer or DAB tuner
*5 Cordon de connexion fourni avec votre changeur CD ou tuner DAB

or
ou

JVC DAB tuner
Tuner DAB JVC

JVC CD changer
Changeur CD JVC

External Component / Appareil extérieur
o Set “EXT IN” for the external input setting (see page 24 of the INSTRUCTIONS.) / Choisissez “EXT IN” pour le réglage de I'entrée extérievre (référez-vous d la page 24 du MANUEL D’INSTRUCTIONS).

KS-U57*6
ALl =<0
L%HEI] - C@" / *6 Line Input Adapter KS-U57 (not supplied for this
*4 receiver)
External component *6  Adaptateur d’entrée de ligne KS-U57 (non fourni avec
Appareil extérieur cet autoradio)
KD-G612
KD-G611
KD-G511

E Connecting to the steering wheel remote controller / Connexion de la télécommande de volant

OE remote adapter (not supplied)
Adaptateur pour télécommande au volant (non fourni)

(A

St

Steering wheel remote input
Entrée de la télécommande de volant

o — () -

If your car is equipped with the steering wheel remote controller, you can operate this receiver using the
controller. To do it, a JVC’s OE remote adapter (not supplied) which matches with your car is required.
Consult your JVC IN-CAR ENTERTAINMENT dealer for details.

Si votre voiture est munie d’une télécommande de volant, vous pouvez commander cet autoradio en utilisant la '
télécommande. Pour le faire, un adaptateur pour télécommande au volant JVC (non fourni) correspondant a votre Steering wheel remote controller (equipped in the car)
voiture est nécessaire. Consultez votre revendeur d’autoradio JVC pour les détails. KD-G612 Télécommande de volant (installée dans la voiture)
KD-G611
KD-G511
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CD RECEIVER
PECUBEP C NPOUIPbIBATENIEM KOMMAKT-IUCKOB

KD-G617

C B Jve @
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B coorBercrBun ¢ 3akoHoM Poccuiickoit Peneparuu “O saiure npas
rorpebuteseir” Cpok CIyKObI (TOMHOCTH) JAHHOTO TOBapa “I0 NCTEYCHUN
KOTOPOT'O OH MOXET IIPEeJCTAB/IATH OLACHOCTD ISl JKU3HHU, 3[0POBbsI
MOTPeOUTe/Is, IPHYUHATD BPEJ €r0 UMYILeCTBY WIH OKPY>KaloILeil cpesie”
cocrasjisieT ceMb (7) JIeT cO IHs IIPOU3BOACTBA. DTOT CPOK SIBJISIETCS
BpeMeHeM, B TedeHNe KOTOPOTO MOTPeOUTeb JAHHOTO TOBAPA MOXKET

6€30I1aCHO MM I10/Ib30BAThCS IIpH yCJIOBUH COé)’IIOI[eHMiI HUHCTPYKIIUHU 110

WisSE

DIGITAL AUDIO R' D's 9KCIUIyaTalliK JaHHOTO TOBApa, IIPOBO/A HEOOXOAMMOe 0OCTy KUBAaHHE,
TEXT BKJIIOYAIOLI[ee 3aMEHY PACXO/IHBIX MAaTePHAIOB M/MIH COOTBETCTBYIOLIIEe
MP3 WMA PpeMOHTHOe obecriedeH e B CIEeNHATH3HPOBAHHOM CEPBUCHOM ILIEHTPE.

HOHO}IHI/ITS}'I])H])IS KOCMETUYECKHE MaTepUaibl K JAHHOMY TOBapy,

For installation and
connections, refer to the
separate manual.

[TOCTaB/IsieMble BMECTe C HUM, MOTYT XPaHUTbCA B TeYEHUE ABYX (2) /€T co
IHS eTo IPOU3BOICTBA.
Cpoxk cyx6bI (TOFHOCTH), KPOME CPOKA XPAHEHH S JOIIOTHUTEIbHBIX

KOCMETUYECKUX MATEPHUA/IOB, YHOMAHYTBIX B IPEAbIAYIIUX IBYX ITYHKTAX,
HE 3aTparvBaeT HUKAKUX NPYTUX IIPpAB HOTpe6HT€HH, B 9aCTHOCTH,
I‘apaHTI/ﬂ/uIHOI‘O CBUIECTE/NbCTBA IVC, KOTOpPO€ OH MOJKET IOJTYyIUTDb B

BBIIIOTHEHUIO COEIMHEHMI
HPUBOJATCA B OT/ETLHOM COOTBETCTBHH C 3aKOHOM O TIpaBaX MOTpeGUTe/A WIH APYTHX 3aKOHOB,
CBSI3AHHBIX C HUM.

MHCTPYKITUH. N
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For canceling the display demonstration, see page 8.
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Thank you for purchasing a JVC product.
Please read all instructions carefully before operation, to ensure your complete understanding and to
obtain the best possible performance from the unit.

IMPORTANT FOR LASER PRODUCTS
1. CLASS 1 LASER PRODUCT

2. CAUTION: Do not open the top cover. There are no user serviceable parts inside the unit; leave
all servicing to qualified service personnel.

3. CAUTION: Visible and invisible laser radiation when open and interlock failed or defeated.
Avoid direct exposure to beam.

4. REPRODUCTION OF LABEL: CAUTION LABEL, PLACED OUTSIDE THE UNIT.

CAUTION : Visible and invisible
[aser radiation when open and
interlock failed or defeated.
AVOID DIRECT EXPOSURE TO
BEAM.

ADVARSEL : Synlig og usynlig
[aserstraling ndr maskinen er
aben eller interlocken fejler.
Undgd direkte eksponering til

strdling. (d)

urkopplad.

strélen.

VARNING :
osynlig laserstralning ndr
den Gppnas och spérren &r

Synlig och

Betrakia  ¢]
(s)

VARO : Avaltaessa ja suojalukifus
ohiteftuna tai viallisena olet atiina
nakyvdlle ja nakymatiomélle
lasersdteilylle.  Vltd ~séeen

kohdistumista suoraan itseest. (f)

Gl

(I How to fordbly eject a di
If you need to operate the receiver while ow To Torcibly eject a disc
driving, be sure to look ahead carefully or If a disc cannot be recognized by the
you may be involved in a traffic accident. receiver or cannot be ejected, ejects the disc
as follows.
/ °
=1 How to reset your unit /@
 Hold...|
“PLEASE” and “EJECT” appear alternately
on the display.
This will reset the microcomputer. Your ; . I
\preset adjustments will also be erased. )
o If this does not work, reset your receiver.
e Be careful not to drop the disc when it
ejects.
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How to reset your unit.......cc.ecceeeueeneene. 2
How to forcibly eject a disc........c.c....... 2
How to read this manual........................ 4
How to use the M MODE button........... 4
Control panel — KD-G617 ......... 5
Parts identification............c.cccoeeeeueeennenn. 5
Remote controller — RM-RK50 ... 6
Main elements and features.................... 6

Getting started.......ccceveeeeceeees 7
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8

8

Canceling the display demonstrations ...
Setting the clock ....c.ccccevereneninieienene.

Radio operations ....cccceceenecess 9
Listening to the radio.......ccecevcereeneeneees 9
Storing stations in memory.................... 10
Listening to a preset station................... 10

FM RDS operations.....ccceeeeeeeee 11
Searching for your favorite FM RDS

programme 11
Storing your favorite programmes......... 12
Using the standby receptions................. 12
Tracking the same programme

—Network-Tracking Reception ........ 13

Disc operations .....cccceeeeecceeese 14
Playing a disc in the receiver .............. 14
Playing discs in the CD changer ........... 15

Other main functions .........cc.ceceeeeeeneene. 17
Changing the display information ......... 18
Selecting the playback modes................ 19

*

For safety....

* Do not raise the volume level too much, as
this will block outside sounds, making driving
dangerous.

+ Stop the car before performing any
complicated operations.

Sound adjustments ................ 20
Selecting preset sound modes
(C-EQ: custom equalizer) ..........ccc.... 20

Adjusting the sound.........cccccevererenenne 21
General settings — PSM ......... 22
Basic procedure .........cocereveeveenieneennnnn. 22

Other main functions .............25
Assigning titles to the sources
Detaching the control panel...................

External component operations... 27
Playing an external component ............ 27

DAB tuner operations .......ccceeeeeee 28
Listening to the DAB tuner ......cccveeueeee 28

Storing DAB services in memory.......... 29
Tuning in to a preset DAB service ........ 29
Tracing the same programme

—Alternative Reception.................... 29

Maintenance ...ccceeecseccnccseseccee 30
More about this receiver ........ 31
Troubleshooting...........cccccc.... 34
Specifications ...ccccceeeecccsneccssees 37

*Temperature inside the car....

If you have parked the car for a long time in
hot or cold weather, wait until the temperature
in the car becomes normal before operating the
unit.




=2 How to read this manval

The following methods are used to make the

explanations simple and easy-to-understand:

 Some related tips and notes are explained in
“More about this receiver” (see pages
31-33).

* Button operations are mainly explained with
the illustrations as follows:

- N

Press briefly.

Press repeatedly.

Press either one.

Press and hold until
your desired response

begins.
+ Press and hold both
buttons at the same
time.
. J

The following marks are used to indicate...

: Built-in CD player operations.
% : External CD changer operations.

=2 How to use the M MODE hutton

If you press M MODE, the receiver goes into
functions mode, then the number buttons and
A/V buttons work as different function buttons.

~
Ex.: When number button 2 works as
MO (monaural) button.
MODE
7 EQ 8 MO 9 SsSM 10 11 RPT 12 RND
| MOND_
S Vo (™
= ‘—'*59
|
Time countdown indicator
\ J

To use these buttons for original functions

again after pressing M MODE, wait for

5 seconds without pressing any of these buttons

until the functions mode is cleared.

¢ Pressing M MODE again also clears the
functions mode.

Caution on volume setting:

Discs produce very little noise compared
with other sources. Lower the volume
before playing a disc to avoid damaging
the speakers by the sudden increase of the
output level.




Control panel — kp-c617

[l=]

[o=][e]

e

BEHENEESEE

S
SEEN

Parts identification

(" Display window

wmAaA _ mMP2)| | CH _ DISC ..
(sTmO) AF REG),
| [
2]
N\
1] 3] [4 5
———
ey Jve
gy —) ‘
‘ | _si)T/TI
e
AKD-G617 RDS
i T TR
. e e = =
k :7_7_7_7_7_24
(9] [14 [i5 19

A (up) / ¥ (down) buttons

T/P TP/PTY (traffic programme/programme

type) button

D DISP (display) button

S SEL (select) button

+ Control dial

« &/1 ATT (standby/on attenuator) button

Display window

Remote sensor

* DO NOT expose the remote sensor to
strong light (direct sunlight or artificial
lighting).

A (eject) button

V <4</ A buttons

L4 (control panel release) button

SOURCE button

BAND button

Number buttons

EQ (equalizer) button

MO (monaural) button

SSM (Strong-station Sequential Memory)

button

RPT (repeat) button

RND (random) button

M MODE button

AUX (auxiliary) input jack

» NOT compatible with digital signals.

Display window

BE RS EININ(IN

&

]

Disc information indicators—TAG (ID3

Tag), @ (folder), j@ (track/file)

Main display

Source display / Volume level indicator

EQ (equalizer) indicator

Sound mode (C-EQ: custom equalizer)

indicators—ROCK, CLASSIC, POPS,

HIP HOP, JAZZ, USER

o mmm also works as the time countdown
indicator and level meter during play (see
page 23).

Disc type indicators—WMA, MP3

Tuner reception indicators—ST (stereo),

MO (monaural)

RDS indicators—TP, PTY, AF, REG

Playback source indicators—

CH: Lights up only when CD-CH is selected

as the playback source.

DISC: Lights up for the built-in CD player.

Playback mode / item indicators—

RND (random), € (disc), @ (folder),

RPT (repeat)

LOUD (loudness) indicator

Tr (track) indicator




Remote controller — rm-RK50

M Installing the lithium coin battery
(CR2025)

CR2025

* When operating, aim the remote controller
directly at the remote sensor on the
receiver. Make sure there is no obstacle in
between.

-~ \

« Store the battery in a place where children
cannot reach to avoid risk of accident.
* To prevent the battery from over-heating,
cracking, or starting a fire:
— Do not recharge, short, disassemble, or
heat the battery or dispose of it in a fire.
— Do not leave the battery with other
metallic materials.
— Do not poke the battery with tweezers or
similar tools.
— Wrap the battery with tape and insulate
when throwing away or saving it.

J

—

.S

| Main elements and features

Lol

O/1/ATT (standby/on/attenuator) button
¢ Turns on and off the power and also
attenuates the sound.
A U (up) / D (down) ¥ buttons
* A U: Changes the FM/AM/DAB bands.
« D ¥: Changes the preset stations (or
services).
¢ Changes the folder of the MP3/WMA
discs.
« While playing an MP3 disc on an
MP3-compatible CD changer:
— Changes the disc if pressed briefly.
— Changes the folder if pressed and held.
VOL -/ VOL + buttons
 Adjusts the volume level.
SOUND button
« Selects the sound mode (C-EQ: custom
equalizer).
SOURCE button
« Selects the source.
[6] <R (reverse) / F (forward) » buttons
« Searches for stations (or services) if
pressed briefly.
« Searches for ensembles if pressed and
held.
« Fast-forwards or reverses the track if
pressed and held.
« Changes the tracks of the disc.




Getting started

Basic operations

N

<

Jvc (]
O - ©
N NI mEj ocoooooo
] J
—_— Volume level appears.

fing DABI/DAB2/ D "’I :-” "-" '.-: Q
FM1/FM2/FM3/AM — ! Ve S :
[ /PM2/ENS/ DAB3 ;| ——— I"m/j

AUX IN < CD-CH (or EXT IN) < D

Volume level indicator

You cannot select some sources if they
are not ready. e Adjust the sound as you want.
(See pages 20 and 21.)
9 * For FM/AM tuner only

A

AM

To restore the sound,
press it again.

ey "," S - FMI—>FM2—>FM3—| To drop the volume in a moment (ATT)
X

_oi
ATT

* For DAB tuner only

To turn off the power

_on
ATT




Canceling the display | Setting the clock
demonstrations

If no operations are done for about 20 seconds, SEL
display demonstration starts.
[Initial: DEMO ON]—see page 22.

2 Set the hour, minute, and clock

1 system.
= Select “CLOCK H” (hour), then
adjust the hour.

Select “CLOCK M” (minute),
then adjust the minute.

Select “24H/12H,” then select
“24H” (hour) or “12H” (hour).

) T TN
A Frl
J————— Vel

3 Finish the procedure.

4 Finish the procedure.

To check the current clock time when the
power is turned off

To activate the display demonstration %

In step 3 above...

~<—> DEMO ON




Radio operations

Listening to the radio

4 3\

C
g
0

©

sEmm O000000

6 ?/—SUURCE i To tune in to a station manually
In step © on the left...

FM1/FM2/FM3/AM - Lo e A
"""""""""""""" ’ Hold...
T =y
9 L T P> P2~ 3 ) el M= ,:M.
AN ===

Selected band appears. Select the desired station frequencies.

) P
== Ly

Lights up when receiving an FM stereo -
broadcast with sufficient signal strength. receive

MODE

When an FM stereo broadcast is hard to

9 Start searching for a station.

A |2 2 PaN
T 2] 8wmo — —

AL ,, M

DO

| mye———— —

When a station is received, searching \_If
stops. Lights up when monaural
To stop searching, press the same mode is activated.

button again. . .
& Reception improves, but stereo effect will

be lost.

Note:
FM1 and FM2: 87.5 MHz - 108.0 MHz

FM3: 65.00 MHz — 74.00 MHz To restore the stereo effect, repeat the same

procedure. “MONO OFF” appears and the MO
indicator goes off.




Storing stations in memory

You can preset six stations for each band.

I FM station automatic presetting—
SSM (Strong-station Sequential
Memory)

2 AT /FM2/FM3/AM >

2 Select the FM band (FM1 - FM3)
you want to store into.

4 9 SsM

2 lul
N |53
Hold... I — i

“SSM” flashes, then disappears when
automatic presetting is over.

Local FM stations with the strongest signals are
searched and stored automatically in the FM
band.

B Manual presetting

Ex.: Storing FM station of 92.5 MHz into the
preset number 4 of the FM1 band.

2 T /FM2/FM3/AM >

? Hold....

Preset number flashes for a while.

Listening to a preset station

/- i /FM2/FM3/AM > -

) BAND

—

- |->FMI—>FM2—>FM3—|

3 Select the preset station (1 — 6) you
want.

[Uls] 9 ssM 11 RPT 12 RND

AEeE®E®®

To check the current clock time while
listening to an FM (non-RDS) or AM station

« For FM RDS stations, see page 13.

Q—' Frequency <> Clock |

DISP




FM RDS operations

Searching for your favorite FM RDS programme

Ve

—(C;l'; 00 Jve

B\

O

O

©

o aadeaed@o

J

| y,

|\
T
You can tune in to a station broadcasting your

favorite programme by searching for a PTY code.
 To store your favorite programme, see page

The last selected PTY code appears.

9 Select one of your favorite
programme type.

7 EQ 8 MO 9 ssM 11 RPT 12 RND

LEeeE®®

or

Select one of the twenty-nine PTY
codes.

M _AQ
— e =

Ex.: When “ROCK M” is selected

g Start searching for your favorite

programme.
SNV e A
CLOOmL o=
STy w"-n
444r/ - J

If there is a station broadcasting a
programme of the same PTY code as
you have selected, that station is tuned
in.

PTY codes

NEWS, AFFAIRS, INFO, SPORT,
EDUCATE, DRAMA, CULTURE,
SCIENCE, VARIED, POP M (music),
ROCK M (music), EASY M (music),
LIGHT M (music), CLASSICS,
OTHER M (music), WEATHER,
FINANCE, CHILDREN, SOCIAL,
RELIGION, PHONE IN, TRAVEL,
LEISURE, JAZZ, COUNTRY,
NATION M (music), OLDIES,
FOLK M (music), DOCUMENT




What you can do with RDS

RDS (Radio Data System) allows FM
stations to send an additional signal along
with their regular programme signals.

By receiving the RDS data, this receiver can

do the following:

« Programme Type (PTY) Search (see page 11)

» Temporarily switches to Traffic
Announcement—TA Standby Reception.
(See the right column.)

» Temporarily switches to your favorite
programme—PTY Standby Reception. (See
pages 13 and 23.)

« Tracing the same programme automatically
—Network-Tracking Reception (see page 13)

» Programme Search (see page 23)

Storing your favorite programmes

You can store six favorite programme types.

Preset programme types in the number buttons
(1 to 6):

1 2 3 4 5 6

POP M | ROCK M | EASY M |CLASSICS| AFFAIRS | VARIED

1 Select a PTY code (see page 11).

2 Select the preset number (1 - 6) you
want to store into.

7 EQ

8 MO 9 ssMm 10 11 RPT 12 RND

GO &=

\ MLy M ey
: ry \

Xi Mg
: == —~exl

>

) MO MITICILY  a=
VO by .“H;,_,

¢

=

Ex.: When “ROCK M” is selected

3 Repeat steps 1 and 2 to store
other PTY codes into other preset
numbers.

4 Finish the procedure.

TP

TP/PTY

| Using the standby receptions
B TA Standby Reception

TA Standby Reception allows the receiver to

switch temporarily to Traffic Announcement

(TA) from any source other than AM.

» The volume changes to the preset TA volume
level (see page 23).

To activate TA Standby Reception

The TP indicator either
‘ lights up or flashes.
TP/PTY

« If the TP indicator lights u
Reception is activated.

« If the TP indicator flashes, TA Standby
Reception is not yet activated. (This occurs
when you are listening to an FM station
without the RDS signals required for TA
Standby Reception.)

To activate TA Standby Reception, tune in to
another station providing these signals. The
TP indicator will stop flashing and remain lit.

TA Standby

To deactivate the TA Standby Reception

- The TP indicator goes off.

TP/PTY




B PTY Standby Reception

PTY Standby Reception allows the receiver
to switch temporarily to your favorite PTY
programme from any source other than AM.

To activate and select your favorite PTY
code for PTY Standby Reception, see page
23.

The PTY indicator either lights up or flashes.

o If the PTY indicator lights up, PTY Standby
Reception is activated.

« If the PTY indicator flashes. PTY Standby
Reception is not yet activated.
To activate PTY Standby Reception, tune in
to another station providing these signals. The
PTY indicator will stop flashing and remain
lit.

To deactivate the PTY Standby Reception,
select “OFF” for the PTY code (see page 23).
The PTY indicator goes off.

Tracking the same programme—
Network-Tracking Reception

When driving in an area where FM reception

is not sufficient enough, this receiver
automatically tunes in to another FM RDS
station of the same network, possibly
broadcasting the same programme with stronger
signals (see the illustration below).

When shipped from the factory, Network-
Tracking Reception is activated.

To change the Network-Tracking Reception
setting, see “AF-REG” on page 23.

/Programme A broadcasting on different
frequency areas (01 — 05)

To check the current clock time while
listening to an FM RDS station

Station Station
™ name (PS) ™ frequency :|

Programme

— Cock <— e (PTY)

2R
DISP '




Disc operations

Playing a disc in the receiver

All tracks will be played
repeatedly until you
0 change the source or eject

% the disc.

* When inserting an audio CD or a CD Text

-

About MP3 and WMA discs disc:
MP3 and WMA (Windows Media® Audio) Total blaving fi Total track b
“tracks” (words “file” and “track” are used ota/playing time — Total track numoer
. .« ), of the |nserted disc of the inserted disc
interchangeably) are recorded in “folders.
\ 0 n,‘,n'n,,n‘n"' e Q
Iy Y l l -
« When inserting an MP3 or a WMA disc: I &l

) L L
I I Ld 4 o

| — s 2 CD Text: Disc title/performer —
Track title appears automatically

Total folder Total track
number number ’ (see page 18).
"'- “-' "T Y ' ) Elapsed playing  Current track
) r° 4. 'R B B ™ time number '
"$/ Vel ."-‘ '-‘ .l.‘ —) I'-‘ - “. 8
% o oo ""W
' D I | [ i
W o

Disc information appears
automatically (see page 18).

To stop play and eject the disc

Elapsed playing Current track

time number ' %

f 2 2 f |
D N D l'l _»
RN o Lo ﬁ
s ,ﬂ:,_,pl;cﬁ, ~ —'lmm md

I
Selected folder number

* Either the MP3 or WMA indicator lights up
depending on the detected file.




( A
S
(]
\. J
About the CD changer 0 “SOURCE [
It is recommended to use the JVC MP3- J 3
compatible CD changer with your receiver. > CD-CH* >

* You can also connect other CH-X series
CD changers (except CH-X99 and
CH-X100). However, they are not
compatible with MP3 discs, so you cannot
play back MP3 discs.

* You cannot use the KD-MK series CD
changers with this receiver.

* Disc text information recorded in the CD
Text can be displayed when a JVC CD
Text compatible CD changer is connected.

Before operating your CD changer:

« Refer also to the Instructions supplied
with your CD changer.

* You cannot control and play any WMA
disc in the CD changer.

All tracks of the inserted discs in the magazine
will be played repeatedly until you change

the source or eject the magazine from the CD
changer.

* If you have changed “EXT IN” setting
to “EXT IN” (see page 24), you
cannot select the CD changer.

) L Mo ta==
Uy Iy O g 1 dpr
- _,j

Selected disc number

9 Select a disc.

For disc number from 01 — 06:

Mo 8 SsM 11 RPT 12 RND

OEeE®E®®

For disc number from 07 — 12:

Mo 9 SsM 11 RPT 12 RND

AEeEeOE®®

Hold....




* When the current disc is an MP3 disc:

T Y Ty

I g ot

Folder name* '
]

L [——— |
NaTLE W T ==
Al e .

1% (N Y I T
~_/m;gl,_/ﬁ/—' j

[
Selected folder number '

Disc information appears
automatically (see page 18).

Elapsed playing Current track '

time number

e —— p— p—
A N [ N l [ l ‘-Q
[ US| L doi
§, _MP3_CH._ /—,, —p wm°[J

* “ROOT” appears if no folder is included in
the disc.

* When the current disc is an audio CD or a
CD Text disc:

CD Text: Disc title/performer —
Track title appears automatically
(see page 18).

Elapsed playing Current track

time number
1 1
— — = = =
) 0035 O
§ et bt ﬁ— _'M'T'WL‘SJ

To fast-forward or reverse the track

t=1E1

SN\ e A
R
Fast-forwards.
Reverses.

To go to the next or previous tracks

CE=R} =0

>

To the following tracks.

To the beginning of the current track, then the
previous tracks.

To qo to the next or previous folders (only
for MP3 or WMA discs)

For MP3 discs: %
For WMA discs:

~

To next folders.

To previous folders.




To locate a particular track (for CD) or
folder (for MP3 or WMA discs) directly

Mo 9 SsM 11 RPT 12 RND

LEOEE®

To select a number from 01 — 06:

To select a number from 07 — 12:

vo 9 SsM 11 RPT 12 RND

AEeE®®

Hold....

» To use folder search on MP3/WMA discs, it
is required that folders are assigned with
2-digit numbers at the beginning of their
folder names—~O01, 02, 03, and so on.

(. To select a particular track in a folder
(for MP3 or WMA disc) after selecting a
folder:

Other main functions

I Skipping a track quickly during play

CX=N} =0

» For MP3 or WMA disc, you can skip a track
within the same folder.
Ex.: To select track 32 while playing track 6

1 wooe

E

2 —==

»
Truck10->20->m->""—|

First time you press +10 or —10 button, the

track skips to the nearest higher or lower

track with a track number of multiple ten

(ex. 10th, 20th, 30th).

Then each time you press the button, you

can skip 10 tracks.

« After the last track, the first track will be
selected and vice versa.

3 A
—_—

\1\\‘\ .
Tru¢k3l->m->""—|

I Prohibiting disc ejection

You can lock a disc in the loading slot.

/1

Q SOURCE [ + A
Hold....

PHE L EJEC TR

I I

To cancel the prohibition, repeat the same
procedure.

o T Ly a==y
g R RS R ARSI




Changing the display information

[=
B,

I While playing an audio CD or a CD Text ( / = )

Elapsed playing time and __ Clock and
Current track number Current track number

Track title ™

(42 lights up on the display) = Disc title / performer ™

*1 If no title is assigned to an audio CD, “NO NAME” appears. To assign a title to an audio
CD, see page 25.

B While playing an MP3 ( / =00 ) or WA ( ) disc

* When “TAG DISP” is set to “TAG ON” (see page 24)

Elapsed playing timeand _ . Clock and
Current file number Current file number

Album name / performer
Track title (file name*>) _ (folder name*2)

(TAG 3 lights up on the display)  (TAG % lights up on the display)

*2 If an MP3/WMA file does not have ID3 tags, folder name and file name appear. In this
case, the TAG indicator will not light up.

* When “TAG DISP” is set to “TAG OFF”

Elapsed playing time and —  Clock and
Current file number Current file number

File name - Folder nume
(3 lights up on the display) (' lights up on the display)




| Selecting the playback modes

You can use only one of the following playback modes at a time.

'| MODE

E

2 Select your desired playback mode.

Repeat play Mode Plays repeatedly
11 RPT TRK RPT : The current track.
| s '.'\ » RPT lights up.
> FLDR RPT*! : All tracks of the current folder.

o @ and RPT light up.

) T T <_5r=‘ DISC RPT*2 : All tracks of the current disc.
N AN A AN A - + @ and RPT light up.
s _mps. __ pisc_ —'m«---m“fg

ReT VA RPT OFF : Cancels.

Ex.: When “TRK RPT” is selected while
playing an MP3 disc in the receiver

Random play Mode Plays at random
12 RND FLDR RND*! : All tracks of the current folder,
| 6 | Q then tracks of the next folder
~ and so on.

* RND and @ light up.
DISC RND : All tracks of the current disc.

: ” l' \'lj' |'°\" :\ « « RND and € light up.

| ——=mez__oisc. 7L —vi MAG RND*2 : All tracks of the inserted discs.
* RND lights up.

Ex.: When “DISC RND” is selected while RND OFF - Cancels.

playing an MP3 disc in the receiver

*1 Only while playing an MP3 ( / % )or WMA ( ) disc.

*2 Only while playing discs in the CD changer ( % ).




Sound adjustments

Selecting preset sound modes (C-EQ: custom equalizer)

4 N\
e N
0oa Jve (]
— ©
—

\[_\ ::CTDDDDDCI
\_ J

You can select a preset sound mode suitable to
: - Preset valves
the music genre. Indication For:
BAS*'| TRE** |LOUD**
a opE USER | (Flatsound)| 00 | 00 | OFF
ROCK Rock or +03 | +01 ON
disco music
9 7 EQ CLASSIC | Classical +01 | =02 | OFF
3 music
D N > POPS Light music | +04 | +01 | OFF
music
JAZZ < HIP HOP < POPS
JAZZ Jazz music +02 | +03 | OFF
Orry o=
e n ﬂ-‘i’ *1 BAS: Bass
— e~ *2 TRE: Treble
Ex.: When “ROCK” is selected *3 LOUD: Loudness

Indication pattern for each sound mode:

USER ROCK
(oo T,
. -,_,g
—yl'"""'“"-"‘fd P ouo 74 —yl""" ‘W;‘{j
JAZZ CLASSIC
7 T
g g m»g
HIP HOP POPS
PO o cssic/
[, q o -._,
P LouD 7/~ 4 _'l"""‘ "‘"@ —'fmn nmj




| AdillSﬁIlg the sound Indication To do: Range
BAS*! Adjust the bass. | 06 (min.)
You can adjust the sound characteristics to your ~ (bass) to
preference. +06 (max.)
TRE*! Adjust the treble. | —06 (min.)
1 [E EBAS—»TRE—»FAD—»BALJ (treble) to
SEL Q N > VOL—=SUB. W*3=<LOUD +06 (max.)
) FAD#*2 Adjust the front | R06
(fader) and rear speaker | (Rear only)
balance. to
F06
(Front only)
BAL Adjust the left LO6
(balance) and right speaker | (Left only)
balance. to
RO6
(Right only)
LOUD*! Boost low and LOUD ON
(loudness) high frequencies
Indication pattern changes as to produce a LOUD OFF
you adjust the level. well-balanced
sound at low
‘7 l.".l volume level.
_Q_ﬁ SUB. W#3 Adjust the 00 (min.)
(subwoofer) | subwoofer output | to
level. 08 (max.)
VOL*4 Adjust the 00 (min.)
(volume) volume. to
30 or 50
(max.)*3

*1 When you adjust the bass, treble, or
loudness, the adjustment you have made is
stored for the currently selected sound mode
(C-EQ) including “USER.”

*2 If you are using a two-speaker system, set
the fader level to “00.”

*

@

connected.

This takes effect only when a subwoofer is

*4 Normally the control dial works as the
volume control. So you do not have to select
“VOL” to adjust the volume level.

*5 Depending on the amplifier gain control
setting. (See page 24 for details.)




General settings — PSM

. 3 Adjust the PSM item selected.
Basic procedure

You can change PSM (Preferred Setting Mode)
items listed in the table that follows.

SE- 4 Repeat steps 2 and 3 to adjust the

other PSM items if necessary.
2 Select a PSM item.

5 Finish the procedure.

>
D TV MM LY ™=
i

L
IS NIN Mo

J————— e
Ex.: When you select “DIMMER”

Indications Selectable settings, [reference page]
DEMO DEMO ON : [Initial]; Display demonstration will be activated
Display demonstration automatically if no operation is done for about

20 seconds, [8].
DEMO OFF : Cancels.

CLOCKH 0-23(1-12),[8]
Hour adjustment [Initial: 0 (0:00)]
CLOCK M 00 - 59, [8]
Minute adjustment [Initial: 00 (0:00)]
24H/12H 12H = 24H, [8]
24 hours or 12 hours time [Initial: 24H]
display
CLK ADJ AUTO : [Initial]; The built-in clock is automatically
Clock adjustment adjusted using the CT (clock time) data in the
RDS signal.
OFF : Cancels.




Indications Selectable settings, [reference page]

AF-REG When the received signals from the current station become weak...
Alternative frequency/ AF : [Initial]; Switches to another station (the
regionalization reception programme may differ from the one currently

received), [13].
 The AF indicator lights up.

AF REG : Switches to another station broadcasting the
same programme.
» The AF and REG indicators light up.

OFF : Cancels (not selectable when “DAB AF” is set to
“AF ON”).

PTY-STBY Activates PTY Standby Reception with one of the 29 PTY codes,
PTY standby [13].

OFF [Initial] = 29 PTY codes, [11] = (back to the beginning)

TA VOL [Initial: VOL 20]; VOL 00 — VOL 30 or 50*1, [12]

Traffic announcement
volume

P-SEARCH ON : Using the AF data, the receiver tunes in to
Programme search another frequency broadcasting the same

programme as the original preset RDS station is
if the preset station signals are not sufficient.
OFF : [Initial]; Cancels.

DAB AF+2 AF ON : [Initial]; Traces the programme among DAB
Alternative frequency services and FM RDS stations, [29].
reception AF OFF : Cancels.

DAB VOL*2 You can adjust the volume level (VOL —12 — VOL +12) of DAB

DAB volume adjustment

tuner to match the FM sound level and store it in memory.

[Initial: VOL 00]

LEVEL ON : [Initial]; Activates the audio level indicator.
Audio level meter OFF : Cancels; sound mode indicator is shown, [20].
DIMMER AUTO : [Initial]; Dims the display when you turn on the

Dimmer headlights.
ON : Activates dimmer.
OFF : Cancels.

*1 Depends on the amplifier gain control.
*2 Displayed only when DAB tuner is connected.

To be continued...




Indications

Selectable settings, [reference page]

TEL

Telephone muting

MUTING 1/MUTING 2: Select either one which mutes the sounds

while using the cellular phone.

OFF : [Initial]; Cancels.

SCROLL*! ONCE : [Initial]; Scrolls the disc information once.

Scroll AUTO : Repeats scrolling (5-second intervals in between).
OFF : Cancels.

* Pressing D DISP for more than one second can scroll the display
regardless of the setting.

WOOFER LOwW : Frequencies lower than 55 Hz are send to the
Subwoofer cutoff subwoofer.
frequency MID : [Initial]; Frequencies lower than 85 Hz are send to

the subwoofer.
HIGH : Frequencies lower than 115 Hz are send to the
subwoofer.

EXT IN*2 CHANGER : [Initial]; To use a JVC CD changer, [15] or DAB
External input tuner, [28].

EXTIN : To use another external component, [27].

AUX ADJ A.ADJ 00 — A.ADJ 05: Adjust the auxiliary input level
Aucxiliary input level accordingly, to avoid the sudden increase of
adjustment the output level when changing the source from

external component connected to the AUX input
jack on the control panel.
[Initial: A.ADJ 00]

TAG DISP TAG ON : [Initial]; Shows the ID3 tag while playing MP3/

Tag display WMA tracks, [18].
TAG OFF : Cancels.
AMP GAIN You can change the maximum volume level of this receiver.
Amplifier gain control LOW PWR : VOL 00— VOL 30 (Select this if the maximum
power of the speaker is less than 50 W to prevent
them from damaging the speaker.)
HIGH PWR : [Initial]; VOL 00 — VOL 50

*1 Some characters or symbols will not be shown (and will be blanked) on the display
(Ex. “ABBE6 !” = “ABBEB ”).
*2 Displayed only when one of the following sources is selected—FM, AM, CD, or AUX IN.




Other main functions

Assigning titles to the sources

You can assign titles to CDs (both in this
receiver and in the CD changer).

Maximum number of
Sources
characters
CDs/CD-CH Up to 32 characters (up to
30 discs)

*  You cannot assign a title to a CD Text or an
MP3/WMA disc.

1 Select the sources.
» For a CD in this receiver: Insert a CD.
» For CDs in the CD changer: Select
“CD-CH,” then select a disc number.

2 Enter the title assignment mode.

i
; DISP SEL ;
Hold...

Hold....

(5 ‘j &8
- n - DISe Cﬁ,/ -w, s nwng

Ex.: When you select CD as the source

3 Assign a title.
Select a character.

ABBTITOEX3UMUNKIMH
ONPCTVY®XUY WLUWDbI
b3I0OAEABCDETFGH I
JKLMNOPQRSTUVW
XY Z0123456789 -
[ < > spce

Move to the next (or previous)
character position.

Repeat steps [1] and [2] until you
finish entering the title.

4 Finish the procedure.

To erase the entire title
In step 2 on the left...

EQ N L
DISP SEL




. I Attaching the control panel
Detaching the control panel aching The coniro pdne

When detaching or attaching the control panel,
be careful not to damage the connectors on

the back of the control panel and on the panel
holder.

I Detaching the control panel

Before detaching the control panel, be sure to
turn off the power.




External component operations

Playing an external component

N

000 Jve (]

: O @I e
[_\ N ?:DDDDDDD )

\. J
@ 0 | Portable MD player, etc.
You can connect an external component to the
CD changer jack on the rear using the Line Turn on the connected component
Input Adapter KS-U57 (not supplied), and and start playing the source.
another to the AUX (auxiliary) input jack on the
control panel.
Adjust the volume.

» For connection, see Installation/Connection
Manual (separate volume).

e Adjust the sound as you want.
(See pages 20 and 21.)
AUX IN : For selecting the external
component connected to the
AUX input jack.

IRV, TR o=y
EXT IN : For selecting the external
component connected to the

CD changer jack on the rear
using KS-U57.

) LuT T o™
) L .

« If “EXT IN” does not appear, see page
24 and select the external input (EXT
IN).




DAB tuner operations

Listening to the DAB tuner

©

sEm O00000 0 |

e J/

5 . ‘es.
“ W Select the desired ensemble frequencies

2 DABI/ DAB2/DAB3 >~
g - DAB1 —> DAB2 : )
'TL DAB3 What is DAB system?

DAB can deliver CD quality sound without
any annoying interference and signal

. distortion. Furthermore, it can carry text,
6 Start searching for an ensemble. . L
pictures, and data. When transmitting,

o S 7 DAB combines several programmes (called
co “services”) to form one “ensemble.” In

When an ensemble is received, addl.tlofl,’ each “service . callgd primary
. service”—can also be divided into its
searching stops. « .
. components (called “secondary service”).
To stop searching, press the same . .
. A typical ensemble has six or more
button again. .
programmes (services) broadcast at the same

time.
By connecting the DAB tuner, this receiver
can do the following:
* Tracing the same programme automatically

—Alternative Reception (see “DAB AF” on
>

page 23).
It is recommended to use DAB (Digital
Audio Broadcasting) tuner KT-DB1000
with your receiver. If you have another

6 Select a service (either primary or
secondary) to listen to.

To tune in to an ensemble manvally

In step @ above... DAB tuner, consult your JVC IN-CAR
e A ENTERTAINMENT dealer.
* Refer also to the Instructions supplied for
your DAB tuner.




Storing DAB services in memory

You can preset six DAB services (primary) for
each band.

1 Perform steps @ to @ on page 28, to
select a service you want.

2 Select the preset number (1 - 6) you

want to store into.
7 EQ 8 MO 9 SsM 11 RPT 12 RND

LeOOEE®

Hold....

Preset number flashes for a while.

| Tuning in to a preset DAB service

DAB1 — DAB2
DAB3 ]

3 Select the preset DAB service
(primary) number (1 — 6) you want.

MO 9 SsM 11 RPT 12 RND

AEeE®®

If the selected primary service has some
secondary services, press the same button
again will tune in to the secondary services.

Tracing the same programme—
Alternative Reception

You can keep listening to the same programme
by activating the Alternative Reception.

While receiving a DAB service:

When driving in an area where a service
cannot be received, this receiver automatically
tunes in to another ensemble or FM RDS
station, broadcasting the same programme.
While receiving an FM RDS station:

When driving in an area where a DAB service
is broadcasting the same programme as the
FM RDS station is broadcasting, this receiver
automatically tunes in to the DAB service.

When shipped from the factory, Alternative
Reception is activated.

To deactivate the Alternative Reception, see
page 23.

To change the display information while
tuning in to an ensemble

D" l
QQ N Service nume
\\ '
Ensemble name

Channel number

Frequency

Clock




Maintenance

M How to clean the connectors

Frequent detachment will deteriorate the
connectors.

To minimize this possibility, periodically wipe
the connectors with a cotton swab or cloth
moistened with alcohol, being careful not to
damage the connectors.

Connector

M Moisture condensation

Moisture may condense on the lens inside the
CD player in the following cases:

« After starting the heater in the car.

« If it becomes very humid inside the car.
Should this occur, the CD player may
malfunction. In this case, eject the disc and
leave the receiver turned on for a few hours
until the moisture evaporates.

I How to handle discs

When removing a disc from

its case, press down the center

holder of the case and lift the

disc out, holding it by the

edges.

 Always hold the disc by the edges. Do not
touch its recording surface.

Center holder

When storing a disc into its case, gently insert

the disc around the center holder (with the

printed surface facing up).

« Make sure to store discs into the cases after
use.

B To keep discs dean

A dirty disc may not play correctly.

If a disc does become dirty, wipe

it with a soft cloth in a straight line

from center to edge.

« Do not use any solvent (for example,
conventional record cleaner, spray, thinner,
benzine, etc.) to clean discs.

—
)

M To play new discs

New discs may have some rough
spots around the inner and outer
edges. If such a disc is used, this
receiver may reject the disc.

To remove these rough spots, rub the edges
with a pencil or ball-point pen, etc.

Do not use the following discs:

Warped Sticker

disc _@

S
residue

Stick-on
label

Sticker

Disc —@




More about this receiver
|

Basic operations

Turning on the power

By pressing SOURCE on the receiver, you
can also turn on the power.

Selecting the sources

* When no disc is loaded in the receiver, “CD”
cannot be selected.

 Without connecting to the CD changer or
DAB tuner, “CD-CH” or “DAB” cannot be
selected.

Turning off the power

« If you turn off the power while listening to a
disc, disc play will start from where playback
has been stopped previously, next time you
turn on the power.

Tuner operations

Storing stations in memory

* During SSM search...
— All previously stored stations are erased and
stations are stored newly.
— Received stations are preset in No. 1 (lowest
frequency) to No. 6 (highest frequency).
— When SSM is over, the station stored in
No. 1 will be automatically tuned in.
» When storing a station manually, a previously
preset station is erased when a new station is
stored in the same preset number.

FM RDS operations

» Network-Tracking Reception requires two
types of RDS signals—PI (Programme
Identification) and AF (Alternative
Frequency) to work correctly. Without
receiving these data correctly, Network-
Tracking Reception will not operate.

If a Traffic Announcement is received,

the volume level (TA VOL) automatically
changes to the preset level.

If a DAB tuner is connected and Alternative
Reception for DAB services (DAB AF) is
activated, Network-Tracking Reception
(AF-REQ) is also activated automatically. On
the other hand, Network-Tracking Reception
cannot be deactivated without deactivating
Alternative Reception. (See page 23.)

If you want to know more about RDS, visit
«http://www.rds.org.uk».

Disc operations

Cavution for DualDisc playback

The Non-DVD side of a “DualDisc” does
not comply with the “Compact Disc Digital
Audio” standard. Therefore, the use of Non-
DVD side of a DualDisc on this product may
not be recommended.

General

« This receiver has been designed to reproduce
CDs/CD Texts, and CD-Rs (Recordable)/
CD-RWs (Rewritable) in audio CD (CD-DA),
MP3 and WMA format.

* When a disc has been loaded, selecting “CD”
for the playback source starts disc play.

Inserting a disc

* When a disc is inserted upside down,
“PLEASE” and “EJECT” appear alternately
on the display. Press 4 to eject the disc.

* Do not insert 8 cm discs (single CD) and
unusual shape discs (heart, flower, etc.) into
the loading slot.

Playing a disc

» While fast-forwarding or reversing on an MP3
or WMA disc, you can only hear intermittent
sounds.

To be continued...




[
Playing an MP3 /WMA disc

Playing a CD-R or (D-RW

 Use only “finalized” CD-Rs or CD-RWs.

« This receiver can play back only the files of
the same type which is first detected if a disc
includes both audio CD (CD-DA) files and
MP3/WMA files.

* This receiver can play back multi-session
discs; however, unclosed sessions will be
skipped while playing.

* Some CD-Rs or CD-RWs may not play

back on this receiver because of their disc

characteristics, and for the following causes:

— Discs are dirty or scratched.

— Moisture condensation occurs on the lens
inside the receiver.

— The pickup lens inside the receiver is dirty.

— CD-R/CD-RW on which the files are
written with “Packet Write”” method.

— There are improper recording conditions
(missing data, etc.) or media conditions
(stain, scratch, warp, etc.).

CD-RWs may require a longer readout time

since the reflectance of CD-RWs is lower

than that of regular CDs.

Do not use the following CD-Rs or CD-RWs:

— Discs with stickers, labels, or protective seal

stuck to the surface.
— Discs on which labels can be directly
printed by an ink jet printer.
Using these discs under high temperatures or
high humidities may cause malfunctions or
damages to discs.

This receiver can play back MP3/WMA files

with the extension code <.mp3> or <.wma>

(regardless of the letter case—upper/lower).

This receiver can show the names of albums,

artists (performer), and ID3 Tag (Version 1.0,

1.1,2.2,2.3, or 2.4) for MP3 files and for

WMA files.

This receiver can display only one-byte

characters. No other characters can be

correctly displayed.

This receiver can play back MP3/WMA files

meeting the conditions below:

— Bit rate: 8 kbps — 320 kbps

— Sampling frequency:
48 kHz, 44.1 kHz, 32 kHz (for MPEG-1)
24 kHz, 22.05 kHz, 16 kHz (for MPEG-2)

— Disc format: ISO 9660 Level 1/ Level 2,
Romeo, Joliet, Windows long file name

The maximum number of characters for file/

folder names vary among the disc format used

(includes 4 extension characters—<.mp3> or

<.wma>).

—ISO 9660 Level 1: up to 12 characters

—ISO 9660 Level 2: up to 31 characters

— Romeo*: up to 128 (72) characters

— Joliet*: up to 64 (36) characters

— Windows long file name*: up to 128 (72)
characters

* The parenthetic figure is the maximum
number of characters for file/folder names
in case the total number of files and folders
is 313 or more.




This receiver can recognize the total of

512 files, of 200 folders, and of 8 hierarchies.

This receiver can play back the files recorded

in VBR (variable bit rate).

The files recorded in VBR have a discrepancy

in elapsed time display, and do not show

the actual elapsed time. Especially, after

performing the search function, this difference

becomes noticeable.

This receiver cannot play back the following

files:

— MP3 files encoded with MP3i and
MP3 PRO format.

— MP3 files encoded in an unappropriated
format.

— MP3 files encoded with Layer 1/2.

— WMA files encoded with lossless,
professional, and voice format.

— WMA files which are not based upon
Windows Media® Audio.

— WMA files copy-protected with DRM.

— Files which have the data such as WAVE,
ATRACS, etc.

The search function works but search speed is

not constant.

Changing the source

If you change the source, playback also stops
(without ejecting the disc).

Next time you select “CD” for the playback
source, disc play starts from where it has been
stopped previously.

Ejecting a disc

If the ejected disc is not removed within

15 seconds, the disc is automatically inserted
again into the loading slot to prevent it from
dust. (Disc will not play this time.)

General settings—PSM

If you change the “AMP GAIN” setting from
“HIGH PWR” to “LOW PWR” while the
volume level is set higher than “VOL 30,” the
receiver automatically changes the volume
level to “VOL 30.”

Other main functions

If you try to assign a title to a 31st disc,
“NAMEFULL” flashes on the display. Delete
unwanted titles before assignment.

Titles assigned to discs in the CD changer can
also be shown if you playback the disc from
the receiver.

DAB tuner operations

 Only primary DAB services can be presetted
even when you store a secondary service.

A previously preset DAB service is erased
when a new DAB service is stored in the
same preset number.




Troubleshooting
. ________________________________________________________________________________________|

What appears to be trouble is not always serious. Check the following points before calling a service

center.
Symptoms Causes Remedies
» Sound cannot be heard The volume level is set to Adjust it to the optimum
from the speakers. the minimum level. level.
s Connections are incorrect. Check the cords and
2 connections.
o
* The receiver does not The built-in microcomputer  Reset the receiver
work at all. may have functioned (see page 2).
incorrectly due to noise, etc.
* SSM automatic presetting  Signals are too weak. Store stations manually.
= does not work.
~
Z | . Static noise while listening The aerial is not connected  Connect the aerial firmly.
to the radio. firmly.
* Disc cannot be played Disc is inserted upside Insert the disc correctly.
back. down.
* CD-R/CD-RW cannot be = CD-R/CD-RW is not * Insert a finalized CD-R/
played back. finalized. CD-RW.
¢ Tracks on the CD-R/ « Finalize the CD-R/CD-RW
CD-RW cannot be with the component which
skipped. you used for recording.
* Disc can be neither played Disc is locked. Unlock the disc
- .
S back nor ejected. (see page 17).
-
S~
= The CD player may have Eject the disc forcibly
g functioned incorrectly. (see page 2).
« Disc sound is sometimes You are driving on rough Stop playback while driving
interrupted. roads. on rough roads.
Disc is scratched. Change the disc.
Connections are incorrect. Check the cords and
connections.
* “NO DISC” appears on Disc is inserted incorrectly.  Insert the disc correctly.
the display.




Symptoms

Causes

Remedies

MP3/WMA playback

« Disc cannot be played
back.

No MP3/WMA tracks are
recorded on the disc.

Change the disc.

MP3/WMA tracks do not
have the extension code
<.mp3> or <.wma> in their
file names.

Add the extension code
<.mp3> or <.wma> to their
file names.

MP3/WMA tracks are not
recorded in the format
compliant with ISO 9660
Level 1, Level 2, Romeo, or
Joliet.

Change the disc.
(Record MP3/WMA
tracks using a compliant
application.)

* Noise is generated.

The track played back is not
an MP3/WMA file (although
it has the extension code
<.mp3> or <.wma>).

Skip to another track or
change the disc. (Do not add
the extension code <.mp3>
or <.wma> to non-MP3 or
WMA tracks.)

* A longer readout time is
required (“CHECK” keeps
flashing on the display).

Readout time varies due to
the complexity of the folder/
file configuration.

Do not use too many
hierarchies and folders.

* Tracks cannot be played
back as you have intended
them to play.

Playback order is determined
when the files are recorded.

Elapsed playing time is
not correct.

This sometimes occurs
during play. This is caused
by how the tracks are
recorded on the disc.

» “NO FILES” appears on
the display.

The current disc does not
contain any MP3/WMA
tracks.

Insert a disc that contains
MP3/WMA tracks.

» Correct characters are
not displayed (e.g. album
name).

This receiver can display
Roman alphabets (A — Z),
Cyrillic alphabets, numbers,
and a limited number of
symbols (see page 25).

To be continued...




Symptoms

Causes

Remedies

CD changer

“NO DISC” appears on
the display.

No disc is in the magazine.

Insert disc into the magazine.

Disc is inserted upside down.

Insert disc correctly.

“NO MAG” appears on
the display.

No magazine is loaded in the
CD changer.

Insert the magazine.

“RESET 8” appears on the
display.

This receiver is not
connected to the CD changer
correctly.

Connect this receiver and the
CD changer correctly and
press the reset button of the
CD changer.

“RESET 1” — “RESET 7”
appears on the display.

Press the reset button of the
CD changer.

The CD changer does not
work at all.

The built-in microcomputer
may function incorrectly due
to noise, etc.

Reset the receiver
(see page 2).




Specifications

I8 AUDIO AMPLIFIER SECTION

Maximum Power Output:

Front: 50 W per channel

Rear: 50 W per channel
Continuous Power Output (RMS):

Front: 19 W per channel into 4 €2, 40 Hz
to 20 000 Hz at no more than 0.8%
total harmonic distortion.
19 W per channel into 4 €, 40 Hz
to 20 000 Hz at no more than 0.8%
total harmonic distortion.
Load Impedance: 4 Q (4 Q to 8 Q allowance)
Tone Control Range:

Bass: *10dB at 100 Hz

Treble: +10 dB at 10 kHz
Frequency Response: 40 Hz to 20 000 Hz
Signal-to-Noise Ratio: 70 dB
Line-Out Level/Impedance:

2.5 V/20 kQ load (full scale)
Output Impedance: 1 kQ
Subwoofer-Out Level/Impedance:

2.0 V/20 kQ load (full scale)
Other Terminal: CD changer

¥ TUNER SECTION

Frequency Range:
FM1/FM2: 87.5 MHz to 108.0 MHz
FM3: 65.00 MHz to 74.00 MHz
AM: (MW) 522 kHz to 1 620 kHz
(LW) 144 kHz to 279 kHz

Rear:

[FM Tuner]
Usable Sensitivity: 11.3 dBf (1.0 pV/75 Q)
50 dB Quieting Sensitivity:
16.3 dBf (1.8 uV/75 Q)
Alternate Channel Selectivity (400 kHz): 65 dB
Frequency Response: 40 Hz to 15 000 Hz
Stereo Separation: 35 dB
Capture Ratio: 1.5 dB

[MW Tuner]
Sensitivity: 20 pV
Selectivity: 35 dB

[LW Tuner]
Sensitivity: 50 pV

I8 CD PLAYER SECTION

Type: Compact disc player
Signal Detection System: Non-contact optical
pickup (semiconductor laser)
Number of Channels: 2 channels (stereo)
Frequency Response: 5 Hz to 20 000 Hz
Dynamic Range: 96 dB
Signal-to-Noise Ratio: 98 dB
Wow and Flutter: Less than measurable limit
MP3 Decoding Format:
MPEG1/2 Audio Layer 3
Max. Bit Rate: 320 kbps
WMA (Windows Media® Audio) Decoding
Format:
Max. Bit Rate: 192 kbps

I GENERAL

Power Requirement:
Operating Voltage:

DC 144V (11 V to 16 V allowance)
Grounding System: Negative ground
Allowable Operating Temperature:

0°C to +40°C
Dimensions (W x H x D):

Installation Size (approx.):
182 mm X 52 mm X 150 mm
Panel Size (approx.):

188 mm X 58 mm x 11 mm
Mass (approx.):

1.5 kg (excluding accessories)

Design and specifications are subject to change
without notice.

* Microsoft and Windows Media are either registered trademarks or trademarks of Microsoft
Corporation in the United States and/or other countries.




Having TROUBLE with operation?

Please reset your unit
Refer to page of How to reset your unit

3aTpyaHeHUA npu aKcnnyatauum?

Moxxanyucra, nepesarpysute Bawe ycTponcTso

[inAa nonyy4eHnA uHcopmauumm o nepesarpyske Bawero
ycTponcTBa 06paTMTECh HAa COOTBETCTBYHOLLYIO CTPaHULY

@ EN, RU
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KD-G617

Installation/Connection Manual
PykoBoACTBO NO yCTaHOBKE/NOAKITHOYEHUIO
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GET0270-002A
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ENGLISH

This receiver is designed to operate on 12 V DC, NEGATIVE ground electrical systems. If
your vehicle does not have this system, a voltage inverter is required, which can be purchased
at JVC IN-CAR ENTERTAINMENT dealers.

0105DTSMDTJEIN
EN, RU

PYCCKUI

OT0 ycTponcTBo paspaboTaHo AnA aKcnnayataumm Ha 12 B nOCTOAHHOIO HaNpAXKeHUA ¢
MWHYCOM Ha macce. Ecnv Baw aBTomMo6usib He MMEET 3TON CUCTEMBI, TPeByeTCA UHBEPTOP
HanpAXXeHUA, KOTOPbIN MOXET 6bITb NpMobpeTeH y aunepa asTomobunHero cneunanucta JVC.

Parts list for installation and connection

The following parts are provided for this receiver.
After checking them, please set them correctly.

®/®

Hard case/Control panel
KecTtkun dyTnap/
naHesnb ynpaBnexHus

® ®

Power cord Washer (25)
Kabenb nutanuna Lainba (kb5) N—

N
N

® \ @

Rubber cushion Handles

Pe3anHoBbIn Yexon @ Pblvaru

Cnucok petaneu gnAa YCTaHOBKM U NOAKJTHOYEeHUA

Cnegylowme fetanv nocTaseHbl B KOMMIEKTE C YCTPOUCTBOM.
Mocne NpoBepKU KOMMEKTaUMK, MOXKanyncTa, yCTaHOBUTE UX NPaBUIBbHO.

©
Trim plate
[lekopaTuBHyto naHenb

©)

®
Mounting bolt (M5 x 20 mm)
KpenexHbin 6onT (M5 x 20 Mm)

7

0"\\
Lock nut (M5) \@‘
Pukeupytowan raka (M5) .0’

=g

=

AP

® ©

Remote controller Battery @
[NCTaHUMOHHOIO Batapeiika
ynpasneHuna (R2025

Aty

RM-RK50 \Q

INSTALLATION (IN-DASH MOUNTING)

The following illustration shows a typical installation. If you have any questions or require

information regarding installation kits, consult your JVC IN-CAR ENTERTAINMENT dealer or a

company supplying kits.

« If you are not sure how to install this receiver correctly, have it installed by a qualified
technician.

*1 When you stand the
receiver, be careful not to
damage the fuse on the
rear.

YcTaHaBnvBanTe
YCTPOWCTBO Takum
o6pasom, 4TobbI

He noBpeauTb
npenoxpaHuTensb,
pPacnofoXXeHHbIN c3aau.

YCTAHOBKA (YCTAHOBKA B MMPUBOPHYIO MNAHE/b)

Ha cneaytowmx unntocTpaumax rnokasaHa Tunosas ycraHoska. Ecnu y Bac ecTb Kakue-nn6o

BOMPOCHI, Kacalolecs yCTaHOBKM, obpaTutech K Bawemy annepy aBToMo6UNHero

cneumanucta JVC nnm B KOMNaHWio, NOCTaBNAIOLLYIO COOTBETCTBYOLLME MPUHAAMIEXHOCTU.

» Ecnv Bbl He 3HaeTe TOYHO, KaK crieayeT yCcTaHaBnMBaTb 3TO YCTPOMCTBO, 06paTuTech K
KBanMMUMPOBaAHHOMY CreUnanmcTy.

(G)

Do the required electrical connections.
BbInonHuTe Heob6xoaAnMble
NoAKMOYEHNA KOHTAKTOB, Kak
nokasaHo Ha 060POTHOM CTOPOHE 3TON
WHCTPYKLUN.

Bend the appropriate tabs to hold the
sleeve firmly in place.

OTorHuTe COOTBETCTBYOLWME
dunkcaTopsbl, NpeaHa3Ha4YeHHbIe AnA
NPO4YHON YCTaHOBKM Kopryca.

Removing the receiver
Before removing the receiver, release the rear section.

©

YnaneHue ycTponcTBa
Mepen ynaneHnem ycTporcTBa 0cBo60AMTE 3a4HIOK YacThb.

Insert the two handles, then pull them
as illustrated so that the receiver can be
removed.

BcTaBbTe gBa pblyaxka, 3aTeMm
MOTAHMTE UX, KaK MOKa3aHo Ha
pUCyHKe, 4TOObl BbIHYTb YCTPONCTBO.




When using the optional stay / Mpu ucnonssosaHun
LOOMNOSNIHUTENbHOMN CTOUKU

Stay (option)
CToika (LoMNOoNHUTENBHO)

wr A

Dashboard \ %/@
MpubopHana naHenb /\ g\
\ Screw (option)
/ N BuHT
o<

(AONONHWTENbLHO)

y LA Install the receiver at an angle of less
33 than 30°.

YcTaHoBUTE YCTPONCTBO NOA YriioM
meHee 30°.

When installing the receiver without using the sleeve / Npu yctaHoBke ycTpoiicTBa 6e3
ucrnonb3oBaHUA MY Tbl

In a Toyota for example, first remove the car radio and install the receiver in its place.

B aBTomobunax “Toyota”, HanpuMep, cHa4yana yaanute aBTOMOOUINbHYKO MarHuTony, 3aTemM ycTaHOBUTE Ha ee
MECTO 3TO YCTPOWCTBO.

* Not included for this receiver.
* He BXOOAT B KOMMMEKT.

Flat type screws (M5 x 8 mm)*
KpenexxHble BUHTbI

(M5 x 8 mm)*
Bracket”
KpoHLWTenH*
Flat type screws (M5 x 8 mm)*
/ KpenexHbie BUHTbI (M5 x 8 Mm)*
Pocket
KapmaH
Bracket*
KpoHwTenH*
Note : When installing the receiver on the mounting bracket, make sure to use the 8 mm-long screws. If
longer screws are used, they could damage the receiver.
MpumeyaHue : NMpu ycTaHOBKE YyCTPOMUCTBA Ha KPEMNEXHbIN KPOHLITENH, UCNOSIb3yNTe TONbKO BUHTbI ANIMHON 8

MM. I'Ipm MCNonb30BaHUKM 60nee ANNHHbIX BAHTOB MOXXHO nospeavTb yCTpOVICTBO.

ELECTRICAL CONNECTIONS

JNEKTPUHECKUE NOAKNIOYEHUA

To prevent short circuits, we recommend that you disconnect the battery’s negative terminal and

make all electrical connections before installing the receiver.

» Be sure to ground this receiver to the car’s chassis again after installation.

Notes:

[inA npefoTBpaLlLeHA KOPOTKUX 3aMblKaHU Mbl pekomeHayem Bam otcoeamHntb

oTpvuUaTesbHbIN pa3beM akKyMynATOpa 1 OCyLEeCTBUTb BCe NOAKIIOYEHNA Nepes yCTaHOBKOM

yCcTponcTBa.

» Mocne yctaHOBKM 06A3aTeNbHO 3a3eMNUTE flaHHOE YCTPOUCTBO Ha WaccH
aBToMobunA.

 Replace the fuse with one of the specified rating. If the fuse blows frequently, consult your JVC

IN-CAR ENTERTAINMENT dealer.

* It is recommended to connect to the speakers with maximum power of more than 50 W (both
at the rear and at the front, with an impedance of 4 Q to 8 Q). If the maximum power is less
than 50 W, change “AMP GAIN” setting to prevent the speakers from being damaged (see

page 24 of the INSTRUCTIONS).

+ To prevent short-circuit, cover the terminals of the UNUSED leads with insulating tape.
 The heat sink becomes very hot after use. Be careful not to touch it when removing this

receiver.

Heat sink
Papnatop

MpumeyaHun:

+ 3ameHANTe NpeaoxpaHUTeNnb APYrM NpefoXpaHMTeneM ykasaHHoro knacca. Ecnm
npefoxpaHuTesib CropaeT CIMLLKOM 4acTo, 06paTuTech K aunepy asToMobuHero
cneuyuanucta JVC.

PekomeHayeTca noaknoyaTb AUHAMUKU C MaKCUMarbHOM MOLLHOCTBIO 6onee 50 BT (k
3a4Hen 1 nepegHen naHenu yCTPOMUCTBA, € MOMHbIM conpoTusneHem ot 4 Q po 8 Q). Ecnu
MakcuMmanbHaA MOLHOCTb AnHaMuKoB MeHee 50 BT, nepengute B pexxum “AMP GAIN”,
4TOBbI NPeOTBPATUThL UX NoBpEXAeHNe (M. cTp. 24 MHCTPYKLIVIIA).

[na npegoTBpalleHma KOpoTKoro 3ambikanma 3aknente HEVICTIOJIb3YEMbBIE koHubl
N30MMpyIoLLEen NEHTON.

PaanaTtop BO BpemsA UCNonbL30BaHUA CUMbHO HarpeBaeTcA. CTapanTech ero He Tporatb BO
BpEMA yaaneHuA yCTponcTea.

the receiver will be seriously damaged.

speaker wiring in your car.

PRECAUTIONS on power supply and speaker connections:
+ DO NOT connect the speaker leads of the power cord to the car battery; otherwise,

« BEFORE connecting the speaker leads of the power cord to the speakers, check the

NMPEAOCTEPEXXEHWA no nutaHuIio U NOAKJTI0YEHUIO TPOMKOrOBOpPUTESEN:

« HE nopknioyaTe npoBoAa rPOMKOroBopuUTenein K akkymynaTopy aBTomoobuns,
MHa4e ycTponcTBO 6yaeT NnoBpeXAeHO.

» MEPE[ noaknio4eHnem npoBoAOB rPOMKOroBOpUTEnen K Kabeno nutaHvA
rPOMKOrOBOPUTENA NPOBEPLTE CXEMY COEAUHEHMI TPOMKOroBopuTenen B Bawem
asTomobwrne.

RZ

+ + T P
=il 4

TROUBLESHOOTING

BbIABJIEHWE HENCMPABHOCTEW

» The fuse blows.
* Are the red and black leads connected correctly?

» Power cannot be turned on.
* Is the yellow lead connected?

* No sound from the speakers.
* Is the speaker output lead short-circuited?

+ Sound is distorted.
* Is the speaker output lead grounded?
* Are the “—” terminals of L and R speakers grounded in common?

* Noise interfere with sounds.

* Is the rear ground terminal connected to the car’s chassis using shorter and thicker cords?

* Receiver becomes hot.
* |s the speaker output lead grounded?
* Are the “—” terminals of L and R speakers grounded in common?

 This receiver does not work at all.
* Have you reset your receiver?

+ CpaboTan npegoxpaHuTenb.
* MNpaBunbHO N NOAKMIOYEHbI YEPHBIN 1 KPacHbI nposBoaa?

* MuTaHue He BKJO4YaeTCA.
* ToAKMIOYEH N XXENThIN NpoBoA,?

. 3ByK He BbIBOOAUTCA Yepe3 rpomMmKorosopuTtenun.
* HeT nu KOPOTKOro 3aMblkaHUA Ha kabene BbIxoaa FpOMKOFOBOpMTeﬂeVI?

* 3BYK UCKAXXEH.
* 3asemsieH nu NpoBoA BbiIXxo4a rPOMKOroBOpUTENen?

* 3asemneHbl N pasbembl “—” npasoro (R) n nesoro (L) rpomkoroBoputenen?

* llym mewaeT 3By4aHuio.
* CoeamnHEH N HaXoAALWMNCA C3aaM 3aXKUM 3a3eMJIEHNA C LAacCu aBTOMOOUMA C MOMOLLBLO
60onee KOPOTKOro U TOHKOrO LUHYPOB?

* YcTpoicTBO HarpeBaeTcH.
* 3asemneH v NpoBoj BbiIX0Aa rPOMKOroBoputenemn?
* 3asemneHbl nn pasbembl “-~” npasoro (R) n nesoro (L) rpomkorosoputenen?

* MpuemHuK He paboTaer.
* BbInonHeHa nv nepeHacTporka NnpuemMHnKa?




u Typical Connections / TunuyHble NoAKNO4YEeHUA

Before connecting: Check the wiring in the vehicle carefully. Incorrect connection may cause Tlepep Ha4anom noakntoYeHu: TaTenbHO NPoBEpbTE NPOBOAKY B aBTomMobune.

serious damage to this receiver. HenpaBnnbHOE NOAKMOYEHME MOXKET MPUBECTU K CEPbE3HOMY MOBPEXAEHNIO YCTPONCTBA.
The leads of the power cord and those of the connector from the car body may be differentin ~ >Xunbl cunosoro kabena u Xwnbl COeAMHUTENA OT Ky30Ba aBTOMOOMNA MOryT 6bITb pa3HOro
color. uBeTa.

1 Connect the colored leads of the power cord in the order specified in the illustration below.

1 NoncoemuHuTe useTHbIE npoBoAa LWHYpa NUTaHNA B YyKa3aHHOM HUXXe NMopAaKe.
2 Connect the aerial cord.

2 MNoakniounte Kabenb aHTEHHbI.

3 Finally connect the wiring harness to the receiver. 3 B nocneaHiolo ouepe b NOAKMIOYNTE SNEKTPONPOBOAKY K YCTPONCTBY.

Note: If your vehicle does not have any accessory terminal, move the fuse from the fuse
position 1 (initial position) to fuse position 2, and connect the red lead (A7) to the positive (+)
battery terminal.

» The yellow lead (A4) is not used in this case.

MpumeyaHue: Ecnun B Bawem aBToMO6ME HUKAKOro BCIOMOraTelbHOro pasbema

He MMeeTCA, NepecTaBbTe NPefoXpaHuTesb U3 NONOXeHWA 1 npeaoxpaHuTena
(nepBoHavanbHOE NONOXEHME) B MONOXEHME 2 NPeAOXPaHMTENA 1 NOAKYMTE KPACHbIN
npoBoA (A7) K NONIOXKNUTENBHOMY (+) NOMOCY akKKyMynAaTopa.

* XKenTbii npoBog (A4) B 3TOM ciny4ae He UCnonb3yeTcA.

e SUBWOOFER (see diagram [ )
(7 T HN3KOYACTOTHbIV OVHAMUYIK (cm. cxemy [ )

To CD changer/DAB tuner or another external component
(see diagram @ )
K ycTporcTBY aBTOMaTUYEeCKOM CMEHbl KOMMNaKT-ANCKOB/

TioHepy DAB unu Kk opyromy BHELUHEMY YCTPOWCTBY (CM.
cxemy [@ )

B1] B3] B5] B7 .
|'ssl o] o7 Fuse position 2 / MonoxeHne 2 npegoxpaHnTena
82| B4] 86| B38|

a2| aa| as| as|

as| a7]

Rear ground terminal — Fuse position 1 / Monoxexne 1 npegoxpaHntena

3apgHuii pazbem
3a3emMeHuA

Aerial terminal J

Pa3bem aHTeHHbI

T

15 A fuse R
MpepoxpaHutens 15 A

=

/ N
Ignition switch
MepekntoyaTens 3aXkKuraHnAa

0 1] el es] el
*1 Not included for this receiver

o] o] s es]
1 as| a7] '
» g.d aal o] no] :
.
1 ! *1 He BXoauUT B KOMNNEKT
.
.
.

L e N

Black g
o \ Iy
\ YepHbIn @ To metallic body or chassis of the car > *1
K meTannnyeckomy Koprnycy wiv waccu asTomobmna _IJ
N J

Line out (see diagram )
K BbIxogy (cm. cxemy A )

Yellow*? To a live terminal in the fuse block connecting to the car battery
| XKentbiit* (bypassing the ignition switch) (constant 12 V) g ——O~0—
A '@ K pasbemy casbl B 6510ke npefoxpaHnTens (MuHyA 6110K 3aXXuraHmaA)
(NocToAHHBLIN 12 B) P o~
Fuse block
Brnok
npefoxpaHuTens
Red
"'""""""""‘""'"""".' """" ' """""" ' L\ KpacHbli To an accessory terminal in the fuse block
*2 Before checking the operation of this K BcnomoraTensHoMy pasbemy B 6roke npeaoxpaHuTens =

receiver prior to installation, this lead must
be connected, otherwise power cannot be
turned on.

*2 TNepen NnpoBepKoin paboThbl yCTpoNCTBa

Blue with white stripe
noaKno4nTe 3TOT NPOBOA, UHAYe NUTaHne

To the remote lead of other equipment or power aerial if an
CuHuiA ¢ 6enoi nonocow @ auip P y

He BKIIIOYNTCA. \ (@) (200 mA max.) > EI

K yoaneHHomy npoBogy Apyroro o60pyA0BaHWA UM aHTEHHbI
(makc. 200 MA)

Orange with white stripe :
__Oparxeonti o epoh nonocoii__ (LLUMINATION) 89) o car gt contl swich :
A 1 '

K KOHTPONbHOMY Nepekn4yaTento oceelleHnA aBTomMobunaA

\ KopuuHessili . @ To cellular phone system
K cucteme cotoBoro tenecdoHa

White with black stripe White  Gray with black stripe Gray Green with black stripe
Benbin ¢ YepHon Benbin  Cepblin ¢ YepHoW Cepbln  3eneHsblii ¢ YepHol
nonocomn

Green Purple with black stripe Purple
3eneHbin  [MypnypHbI ¢ YepHOW MypnypHbIv
nonocomn

nosocomn nosioco

Right speaker (rear)
MpaBbin
rPOMKOroBOpUTENb
(3apHnn)

Left speaker (front)
JleBblii rpoMKOroBopuTENb
(nepenHwn)

Right speaker (front)
[MpaBbI FPOMKOroBOPUTENb
(nepenHuin)

Left speaker (rear)
JleBblii rpOMKOroBOpUTENb
(3apHun)

.
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E Connecting the external amplifiers / NoakniouyeHne BHeWHNX ycunutenen

You can connect amplifiers to upgrade your car stereo system.

» Connect the remote lead (blue with white stripe) to the remote lead of the other equipment
so that it can be controlled through this receiver.

+ Disconnect the speakers from this receiver, connect them to the amplifier. Leave the
speaker leads of this receiver unused.

MO>XHO NOAKNIOYNTE YCUNUTENWN ANA 0OHOBEHNA aBTOMOOUIBbHON CTEPEOCUCTEMBI.

+ MNoacoeamHTe NPOBOA BHELWHErO YCTPONCTBA (CMHUIA ¢ 6€5101M MONOCOW) K NpoBOaYy
BHELLHEro yCcTpoucTBa Apyroro o6opynoBaHnsa Tak, YTobbl MM MOXHO 6b1/10 ynNpaBnaTh C
3TOro yCTponcTBa.

« OTCOoeAuHUTE rPOMKOroBOPUTENN OT AAHHOIO YCTPOMUCTBA, MOAKIIOUUTE UX
K ycunutento. OctaBbTe NpoBOoAa FPOMKOroBopuTeNien AaHHOro yCTpoucTBa
HEeucnoJsib30BaHHbIMM.

Remote lead
MpoBoA BHELWHEro ycTporcTBa

Y-connector (not supplied for this receiver)
Pasbem Y (He BXOAMT B KOMMMEKT)

4 To the remote lead of other equipment or
power aerial if any

K yaanexnHomy nposoay Apyroro
060pyAOBaHUA NN @HTEHHbI

Remote lead (Blue with white stripe)
MpoBog BHewHero ycTpouncTaa (CuHui ¢ 6enoin Nnonocom)

- -
! SUBWOOFER k
; IC T =) :
Rear speakers H H
Gasve : O <® ;
rPOMKOrOBOpPUTENM D]ﬂ M e e e e e ———— :
) : 5
INPUT | | LINE OUT .
JVC Amplifier |L @ 4”— IIHII l—» ORG; KD-G617 : L= JVC Amplifier R0 |
JVC-ycunutens : JVC-ycunutens g |
Y R @ <= c[R) &l ~=> @@ ; &l y &
~— *4 | REAR FRONT : :
— Subwoofer !
[ : HM3KO4aCTOTHBIN
3 @ 3 AVHaMUK :
Front speakers = = e e e T i, !
MNepenHne
rpoMkKorosopuTenu % Front speakers
MepeaH1e rpOMKOroBOpUTENM
INPUT |
JVC Amplifier |t @4”— Ilj
JVC-ycunurenb
v R <|— R J
*3

*3 Firmly attach the ground wire to the metallic body or to the chassis of the car—to the place not
coated with paint (if coated with paint, remove the paint before attaching the wire). Failure to
do so may cause damage to the receiver.

[MNoTHO NprKpenuTe 3a3eMNAIOLWMIA NPOBOA, K METanIM4ecKoMy Ky30BY Unn Laccu
aBTOMOGWNA—B MeCTe, He MOKPbITOM KPaCKOW (ECNM OHO MOKPLITO KPAacKoW, yaanuTte
Kpacky nepep TeMm, Kak NpuKpennATb NpoBoa). HeBbinonHeHve aToro TpeboBaHnA MOXeT
npuBecTn K NOBPEeXXAeHUO JaHHOro yCTpOVICTBa.

*3

*4  Signal cord (not supplied for this receiver)
*4 Kabenb curHana (He BXOAUT B KOMMNEKT)

H Connecting the external components / MogknioyeHue BHELWHUX YCTPOMCTB

CD changer and DAB tuner / MNMpowurpbiBaTenb HECKONbKUX KOMMNaKT-AUCKOB U TioHep DAB

+ Refer also to pages 15 and 28 of the INSTRUCTIONS.
» Takxe cMm. MHCTPYKUWMW Ha cTp. 15 1 28.

* You can connect both components in series as illustrated below.
* BHelwwHre ycTponcTBa MOXHO MNOAKNIOYATE NapannesbHO, Kak NoKa3aHo Ha PUCYHKE.

*5

 —

JVC CD changer

CAUTION / NPEQOCTEPEXXEHME:
+ Before connecting the CD changer and/or DAB tuner, make sure that

JVC DAB tuner
TioHep DAB JVC

MpourpbiBaTenb
HECKOJIbKUX KOMMaKT-
auckos JVC

the receiver is turned off.

* [Nepen NoakNo4YEeHNEM YyCTPONCTBA aBTOMAaTUYECKOW CMEHBI
KOMMNaKT-aucKoB n/mnn TioHepa DAB yb6eamTech B TOM, 4TO
NPUEMHUK OTKJTHOHEH.

JVC DAB tuner
TioHep DAB JVC

JVC CD changer
MpourpbiBaTenb
HECKOJIbKUX KOMMaKT-
auckos JVC

or
mnm

KD-G617

KS-U5776

I

KD-G617

*5  Connecting cord supplied for your CD changer or DAB tuner
*5 [lopkniodeHne Kabena, BXOAALErO B KOMMJIEKT NOCTaBKW YCTPOUCTBA
aBTOMaTUYECKON CMEHbI KOMMaKT-ANCKOB unu TioHepa DAB

AL] «=<L)

LRl «-=<R) /

receiver)
External component *6

BHeluHee ycTPOUCTBO B KOMIMJEKT MOCTaBKw)

*6  Line Input Adapter KS-U57 (not supplied for this

KommyHukaumoHHbii apantep KS-U57 (He Bxoaut

External Component / BHelwHee ycTpoincTBO

e Set “EXT IN” for the external input setting (see page 24 of the INSTRUCTIONS). / YcTaHOBMTe ANA BHewHero Bxoaa sHa4deHne “EXT IN” (cm. cTp. 24 UHCTPYKLUN).
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